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EXPOSÉ DES MOTIFS
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La simplification fiscale constitue tin des problèmes que
le Gouvernement a inscrits à son programme.

Dans un Etat moderne, un système fiscal juste et efficace
doit nécessairement s' adapter à révolution économique et
sociale et dans une certaine mesure, en épouser les
complexités; mais il importe d'éviter tout excès en cette
matière.

Dans cet esprit, le Gouvernement a déjà soumis il votre
approbation un projet de loi tendant à simplifier dans une
large mesure les travaux de taxation relatifs à de nombreux
contribuables bénéficiant de revenus modestes (Sénat. ses-
sion extraordinaire de 1954, Doc. n'' 81).

Poursuivant ses efforts dans cette voie et désireux de
parer au plus pressé, il VOliS propose dans le présent projet
de loi un certain nombre de simplifications qui. en matière
dimpôts sur les revenus. s'Imposent aussi bie;' dans l'Intèrët
des contribuables que dans celui de rAdministration.

.D'autres problèmes. dont la solution est susceptible de
contribuer à la simplification fiscale, retiennent son atten-
tion, mais ils ne pourront guère être résolus que dans le
cadre d'une réforme nécessitant une étude attentive et de
longue haleine.
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waarbij sommiqe vereenvoudiqinqen

worden qebracht aan de wetgeving betreffende
de directe belastinqen.

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEllEN,

De fiscale vereenvoudiging is een van de vraagstukken
, welke de Regering op haar programma inschreef.

In een moderne Staat rnoet een billijk en doeltreffend
belastinqsrelsel noodzakelljkerwijze aangepast zijn aan de
econornische en sociale evolutie en enigszins op de complexe
schakeringen er van afgestemd zijn: alle overdrijving dient
hier echter verrneden.

In die geest heeft de Regering U reeds. ter goedkeuring,
een wetsontwerp voorgelegd. tot vereenvoudiqinq. in ruime
mate. van de taxatiewerkzaamheden betreffende tal van
belastinqplichtiqen met klein inkomen (Senaat, buitenqe-
wone ztttijd 1954, Besch. n" 81).

Haar inspanningen in deze richt inq voortzettend en met
het inzicht op te treden waar zulks het dringendst geboden
Is. stelt zij U in dit wetsontwerp een zeker aantal vereen-
voudigingen voor die zich, inzake inkomstenbelastinqen,
zowel in het belang van de belasrinqplichtiqen als van de
Administratie opdringen .

Andere vraagstukken, waarvan de oplossing tot de fiscale
vereenvoudiqinq kan bijdraqen. houden haar aandacht
gaande. doch ze zijn slechts op te lossen in het raam van
een hervorminq welke een aandachtig en langdurig onder-
zoek vergt.

*" "
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Article l''', l".

En vertu de l'article unique de la loi du 27 juillet 1953
(tille Ù une initiative parlerne ntaire ... Sénat, session 1952-
[953. Doc. n" 235), TIl: sont imposables ti la taxe pro les-
sionne lle qu'à concurrence de la moitie, les « bénéfices effec-
rivcmcn t employes. dans les douze mois de la clôture de
l'c xerclc e. ù l'octroi de prêts complémentaires en faveur de
nu-mhre s du personnel de l'entreprise qui ont obtenu un
prêt principal pour la construction ou l'achat d'une habita-
tion destinée il l'usaqe personnel de l'acquéreur, ft une
société de crédit agr(:(:e par la Caisse Générale d'Epar qne
er de Retraite OU ù la Soeiét<:' nationale de la Petite Propriété
t erricn ne: les conditions du prêt complémentaire, en ce qui
concerne le taux d'mrérêt et la durée du remboursement.
notamment. doivent être au moins aussi avantageux que
celles du prêt principal",

Le Fonds du loqerne nt de la Ligue des familles nom-
brcuscs de Belgique est un organisme officiel de crédit à
la construction et à l'achat dhabttaticns. au même titre que
les sociétés de crédit agréées par la Caisse Générale d'Epar-
gne et de Retraite et que la Société nationale cle la Petite
Propriété terrienne. L'omission de ce Fonds dans la dispo-
sition légale prérappelèe n'a donc pu être qu'involontaire
et ne semble en tout état de cause nullement justifiée.

L'article l". 1", tencl simplement il réparer cette lacune.
Il sera applicable à partir de l'exercice 1955 (benéfices de:
le xercice comptable 1954 ou 1954·1955).

Article lP", 2".

En ce qui concerne les exploitations industrielles, com-
merciales au agricoles, l'article 27. § l , des lois coordonnées
relatives aux impôts sur les revenus. pose le principe de
I'irnposabilitè des plus-values. que celles-ci soient réalisées
ou simplement exprimées dans les comptes ou inventaires
du contribuable.

La rigueur de ce principe général a été tempérée il partir
de 1936 par l'octroi des immunités prévues à l'article 27.
~ Zbis et notamment cie l'immunité de certaines plus-values
non réalisées que le redevable a exprimées provisoirement
clans ses comptes ou inventaires, sans les traiter aucune-
ment comme bénéfices.

Sous certaines conditions, l'Etat s'abstient de percevoir
I'impöt sur ces plus-values, aussi longtemps que le contri-
bu able les maintient intactes dans ravoir affecté à son
exploitation. Cette immunité n'est donc que provisoire; elle
ne peut s'appliquer qu'au cours de l'exploitation.

Les personnes physiques peuvent en bénéficier aussi bien
que les sociétés. il condition. bien entendu. que les tines
comme les autres tiennent une comptabilité régulière qui
révèle l'exacte situation du contribuable au reqard du fisc.

Lorsqu'une personne physique vient à cesser toute exploi-
tation par suite de décès. d'apport en société ou de toute
autre cause, les plus values en question cessent d'être
immunisées et sont incorporées dans les bénéfices impo-
sables de l'année au cours de laquelle l'exploitation a pris
fin.

En ce qui concerne les sociétés. l'article IS. § 2, l'" alinéa,
des 10Ïs coordonnées leur est applicable, dès l'instant où elles
sont mises en réelle liquidation; les immunités prévues à
l'article 27. § Zbis. tombent. mais l'intégralité de ravoir
social. y compris notamment les plus-values qui ont été
immunisées de la taxe professionnelle dans le cours de l'acti-
vité sociale, n'est imposable à la taxe mobilière au moment

l 2 J

Artikel r. I",

Krachtens het en iq artikel van de wet van 27 Juli 1953
(tot stand gekomen op parle mentair initiatief --. Senaat.
zittijd 1952-1953. Bcsch, n' 235), zijn slechts voor de helf t
in de bedrtjfsbelasttnq belastbaar. « de winsten welkc bin-
neri twaalf maariden na de afsluiting van het boekjaar wer-
kelijk aanqewend worden voor het rockennen van aan vul-
leude leningen teri behocve van de leden van het pcrsoneel
van het bedrijf elie voor hee bouwen of aan kopen van een
woning voor eigen gebruik een hoofdlening bekornen hebben
bij een cloor de Algemene Spaar- en Lij Ircntekas crkendc
maatschappij of bij de Nation ale Maatschappij voor de
Kleine Landetqendom: cie voorwaarden van de aanvuilendc
lening moeren. in aonclerheîd wat de rentevoet en de af los-
srnqstermijn betrelt. ten minste even gunstig z ij n als die
van de hoofdlening »,

Het Woningfonds van de Boncl der Kroostrijke Gezinnen
van België is een off icu-cl organisme voor kredietver leninq
bl] de oprichting en de aankoop van woningen net zoals
de door de Algemene Spaar- en Lijf rentekas erkende kr e-
dietmaatschappijen en de Nationale Maatschappij voor de
Kleine Landeigendom. Het weglaten van dit Fonds in voor-
noernde wetsbepaling kan dus slechts onvrijwillig geschied
zijn en blijkt allesz ins nier vera ntwoor-d,

Artikel l , l ". strekt er eenvoudiq toe in deze leemte te
voorzicn. He~ wordt toepasselijk met ingang van het dienst-
jaar 1955 (winsten van het boekjaar 195'1 of 1954-1955).

Artikel 1,2".

Met betrekkinq tot de rujverhe ids-, handels- of land-
bouwbedrijven, wordt door artlkel 27. § l , van de samen-
geordende wetten betreffende de inkomstenbelastinqen. het
principe van de belastbaarheid van de meerwaarden vast-
gelegd. om 't even of deze verwez enlrjkt werden dan wel
eenvoudig uitgedrukt in de rekeningen of inventarissen van
de belastingplichtige.

De strengheid van dit alqcmeen beqinsel werd sedert
J 936 gemildercl door het verlenen van de in art ikel 27,
§ Zbis . voorz iene vrijstellingen l'Il inzonderheid van de vrij -
stellinq van sommige niet verwez.enlijkte meerwaardcn welke
de belastingplichtige voorlopig in zijn rekeninqen of inven-
tarissen heeft uitgedrukt, zonder ze hoeqenaamd als winsten
te behandelen.

Onder zekere voorwaarden ziet de Staat er van af de
belasting op deze rneerwaarden te heffen, zolang de helas-
tingplichtige ze onaanqeroerd laat bestaan in het tot zijn
bedrijf besternde verrnoqen. Deze vrijstelling is dus voor-
lopig; ze is slechts toepasselijk in de loop van de exploitane.

De natuurlijke personen kunnen ze evenqoed genieten
als de vennootschappen. mits. wel te verstaan, de ëne zowel
als de andere een regelmatige comptablhteit voert waaruit
de juiste toestand van de belastinqplichtiqe ten overstaan
van de Iiscus blijkt.

W'anneer 'een natuurlljke persoon, wegens overlijden.
inbrenq in vennootschap of eniqe andere reden, alle bedrij l
stopzet, dan houden bedoelde meerwaarden op vrijgesteld
te zijn en worden ze opqenornen in de belastbare winsten
van het jaar in de loop waarvan het bedrijf werd stopgezet.

Op de vennootschappen is artikel 15, § 2, I ;1" lid, van
de samengeorclende wetten toepasselijk. zodra ze werkelij k
in veref Ieninq worden gesteld; de bi] artikel 27. § Zbis,
voorziene vrijstellinqen verva llen , doch het geheIe rnaat-
schappelijk vermogen, inclusief o.m. de meerwaarden die
in de loop van de maatschappelijke bedrijvigheid vr ij
gesteld werden van de bedrîjlsbelastlnq is, bij de verdeling



de son partaqe ou de la dissolution de la société que sous
dé ductton du capital social réellement libéré, restant 11 rem-
bourser, préalable men t revalorisé suivant les prescriptions
du susdit article 15, ~ 2, 2" alinéa.

L' article 15, § 2, ne vise que les sociétés de personnes et
de capitaux; la revalorisation qu'il prévoit ne peut. par
consequent. trouver SOll application quand il s'agit d'établir
la taxe professionnelle SUL' le bénéfice imposable constaté il

l'occasion de la cessation de son exploitation par une per-
sonne physique.

En ce qui concerne les personnes physiques, il n'y a donc
pas moyen, dans l'état actuel de la législation, de maintenir,
ne fût-ce que partiellement, en cas de cessation définitive
de leur exploitation et de retrait des avoirs qui y étaient
investis, l'immunité qui avait été consentie aux plus-values
exprimées provisoirement en cours d'exploitation dans les
comptes et inventaires de l'entreprise.

Les plus-values que l'Administration est ainsi amenée à
taxer dans le chef des particuliers ne proviennent pas seule-
ment de la simple réévaluation de certains éléments d'actif,
e lf ectuèe par le contribuable, notamment pour consolider
son crédit: elles peuvent aussi trouver leur origine dans
lapplication de la législation fiscale. C'est ainsi que la loi
du 20 août 1947 a permis -- moyennant l'inscription au
passif du bilan d'une plus-value de réévaluation - de cal-
culer les amortissements de J'outillage industriel, commer-
\:ialou agricole, et des bâtiments industriels y assimilés,
acquis ou constitués avant 1940 et qui étaient encore en
usage en 1946, sur la base d'tm prix de revient réévalué ne
pouvant dépasser deux fois et demie les prix normaux pra-
tiqués au JI août 1939, compte tenu de l'état de vétusté
desdits éléments fin 1945. D'autre part, conformément à
l'article 28 de la loi d u I"" aoû t 1952, relative à la réparation
des dommaqes de guerre, la. partie de l'indemnité accordée
du chef de dommages de guerre à des immeubles et outil-
lages professionnels, qui excède le montant de la perte
admise du chef de ces dommages, est considérée comme
une plus-value non réalisée et est provisoirement exonérée
aussi longtemps que les conditions exigées par l'article 27,
§ zu«. sont respectées.

Les personnes physiques qui ont comptabilisé des plus-
values non réalisées en cours cl'exploitation ne sont pas
seulement défavorisées par rapport aux sociétés, au moment
de la cessation de leur activité industrielle, commerciale ou
agricole; elles le sont surtout vis-à-vis des particuliers qui
ne tiennent pas de comptabilité et de ceux qui, tenant une
comptabilité, n'avaient pas procédé, avant la cession de
leurs affaires, à une réévaluation de: certains de leurs élé-
ments d'actif.

En effet, en vertu de la jurisprudence des Cours, lorsque
laliériation d'une entreprise exploitée par un particulier
coïncide avec la cessation de l'exploitation ou est postérieure
à cette cessation, les plus-values réalisées à ce moment et
non comptabilisées antérieurement sur les immeubles ct
outillages prcfessionne ls sont considérées Comme nées de
l'acte de cession lui-même, c'est-à-dire comme ne constituant
pas des bénéfices imposables.

Dès lors, les particuliers qui ne tiennent pas de compta-
bilité régulière ou qui n'ont pas procédé à la réévaluation
de leurs immeubles et outillages professionnels ne sont pas
imposés en raison de la plus-value de ces éléments lors de
la cessation de leur exploitation.

Par contre, ceux qui ont comptabilisé, en cours d'exploi-
tation, des plus-values de réévaluation immunisées provi-
soirement en application de l'article 27, § 2bés, des lois
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er van of bij de ontbinding van de vennootschap, slechts
in de mohlllënbelastmq belastbaar onder a ltrekkînq van het
werkelijk volqestort nog teruq te betalen maatschappelijk
kapitaal vooraf gerevaloriseerd volgens de voorsch rif ten van
bovenbedoeld artikeliS, § 2, lid 2.

Artikel IS, § 2, beooqt slechts de personen- en kapitaal-
vennootschappen: de erbi] voorz iene revalorisatie is dan ook
niet toepasselijk wanneer het gaat om de vestiging van de
bedrijlsbelastmq op de belastbare winst, vastqesteld bt]
.staking van bedrijf door ecn natuuchjke persoon,

Voor de natuurlijke personen ts het dus, in de huidiqe
stand van de wetgeving, nie t moqelijk .- zelfs niet ten
dele .- om, bij definlrleve stopzetting van hun bednjf en
terugtrekking van de er in beleqde activa, de vrijstelling te
handhaven welke verleend was voor de meerwaarden tij-
dens de exploitatie voorlopig uitgedrukt in de rekeninqen
en inventarissen van het bedrijf.

De meerwaarden welke de Administratie aldus in hoofde
van de particulieran moet belesten, vloeien niet alleen
voort uit een eenvoudiqe herschattiuq van sommige activa-
bestanddelen. waartoe door de belastingplichtige werd over-
gegaan tot versteviqmq van zijn krediet: ze kurmen ook hun
oorspronq vinden in de toepassing van de fiscale wetgeving.
Aldus werd bij de wet van 20 Augustus 1947 toeqestaan
--- mits inschrijving van een herschattinqsmeerwaarde op
het passief van de balans - de afschrijvingen van de nijver-
heids- handels- of landbouwoutillerinqen en de errnede
gelijkgestelde nijverheidsqebouwen, verkreqen of tot stand
gebracht vóór 1940 en nog in gebmik in 1916, te berekenen
op grondslag van een herschatte kostprijs welke nict hoqer
mocht gaan dan twee en een halve maal de per 31 Augus-
tus 1939 geldende normale prijzen, met inachtneming van
de staat van verval van bedoelde bestanddelen op het einde
van 1945. Anderzijds wordt, overeenkornstiq artikel 28 van
de wet van I Augustus 1952 betreffende de herstellinq van
de oorloqsschade, het gedeelte van de vergoeding toegekend
wegens oorlogsschade aan bednjfsqebouwen en -outillerînq.
dat het bedrag van het uit hoofde van deze schade aanqe-
nornen verlies overschrijdt. als niet verwezenlîikte meer-
waarde beschouwd en voorlopig vrijqesteld zolang de bij
artikel 27, § Zbis. vereiste- voorwaarden in acht wordcn
genomen.

De natuurlijke personen die, tijdens de exploitatie, niet
verwezenlijkte meerwaarden geboekt hebben, zijn, bi] het
stilleggen van hun nijverheids-, handels- of Iandbouwbe-
drijvigheid, niet alleen teqenover de vennootschappen bena-
deeld: zt] zijn het vooral teqenover de particulieren die geen
comptabiliteit voeren en tegenover hen die. al voeren ze een
comptabiliteit, niet vöör het staken van hun bedrijvigheid
tot een herschatting van zekere van hun activabe.standdelen
waren overgegaan_

Immers, krachtens de rechtspraak van de Hoven, wanneer
de vervreemdinq van een door een particulier geëxploiteerd
bedrijf samenvalt met het stilleggen van het bedrijf of er
op volqt, dan worden de alsdan verwezeuhjkre en niet vroe-
ger geboekte meer waar den op de bedrijfsgebouwen en
-outillerinq geacht ontstaan te ztjn uit de akte van afstand
zelf, d.w.z. als vertegenwoordigen ze geen belastbare win-
sten.

Derhalve worden de particulieren die geen reqelmatiqe
comptabiliteit voeren of die hun bedrijfsgebouwen en
-outillertnq niet herschat hebben. niet belast op de meer-
waarde van deze bestanddelen bij de stopzettrnq van hun
bedrijf.

Daarenteqen moeten zij die tijdens de exploitatie her-
schattingsmeerwaarden geboekt hebben welke, in toepassing
van artikel 27, § Zbis, van de samengeordende wetten, voor-
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coordonnees doivent être imposés lors de la cessation de
l'exploitation, CIl raison de ces plus-values, parce que les
conditions mises à l'immunite de celles- ci cessent dëtre réa-
lisées.

Le Gouverneent estime qu'une solution s'impose en vue
d'assurer plus d'uniformité en la matière, La mesure envi-
sagée tend li mettre sur le même pied toutes les personnes
physiques qui ont cessé leur activité industrielle commerciale
ou agricole, qu'elles aient ou non acté en cours dexploltu-
tian des plus-values non réalisées affèrentes à des immeubles
ou à de l'outillage investis dans leur entreprise, Dans cet
esprit, l'article premier, 2", dispose que les plus-values non
réalisées sur immeubles et outillages professionnels qui ont
été immunisées provisoirement. en cours d'exploitation. dans
le chef des personnes physiques conservent le bénéfice de
limrn unité nonobstant le fait que les conditions prévues à
l'article 27, § Zbis, cessent d'être réalisées en raison de la
cessation définitive et complète par ces contribuables, de
leur exploitation industrielle, commerciale ou agricole. par
suite de décès, d'apport en sociétè ou de toute autre cause.

L'article premier, 2°. sera applicable, pour la première
fois .. aux cas d~~cessation définitive et complète de xploita-
tien, à partir du l"" janvier 1953, dans les circonstances
exposées ci-avant.

Etant donné que des cotisations se rapportant à des cas
de l'espèce ont pu être réglées en opposition avec les dispo-
sitions qui précèdent, alors qu'elles sont peut-être devenues
définitives ou sont sur le point de l'être, l'article 12, 2°, pré-
voit que le délai normal de réclamation ne peut. en tout
état de cause, être inférieur à trois mois à partir de la date
de la' publication de la présente loi au Moniteur belge.

Art.2.

L'article 30bis des lois coordonnées consacre l'immunité
fiscale de la partie: des bénéfices, rémunérations et profits.
qui est affectée entre autres à des libéralités en faveur de
rune des quatre universités belges, de: la Faculté polytech-
nique de: Mons. du Fonds National de la Recherche: Scien-
tifique et du Fonds National des Etudes. Cette: immunité
tf est accordée que dans la mesure où raffectation ne
dépasse ni 5 % du revenu net imposable de: l'année ou de
l'exercice comptable, ni un million de fcancs.

La recherche scientifique nécessite de plus en plus l'uti-
lisation de matériel nouveau et perfectionné dont le: coût
est très élevé.

La Belgique ne peut rester en retard sur les autres pays
dans le domaine de la recherche scientifique. Il importe donc
de promouvoir r afflux de capitaux indispensables aux inves-
tissernents nouveaux dans ce secteur.

Dans le but de servir l'intérêt national. le Gouvernement
vous propose: de porter le maximum de un million de francs
pouvant bénéficier de l'immunité fiscale à cinq millions.

Cette mesure entrera en vigueur à partir de l'exercice
fiscal 1955 (revenus de l'année' 1951 ou de l'exercice comp-
table 1954-1955),

Art. 3, 4, 5 et 10, i-.

.Aux termes des articles 1 et 2 de la loi du 7 juillet 1953.
qui ont complété les articles 32 et 39 des lois coordonnées
relatives aux impôts sur les revenus «lorsque, par le fait
d'une autorité publique ou de l'existence d'un litige. le
paiement de rémunérations mentionnées à l'article 25. § L
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lopig vrijgesteld werden, bi] het stopzetten van het bedrijf
belast worden op deee meerwaard en. daar de voorwaarden
tot vrijstelling er van niet meer vervuld zijn.

De Regering is van oordeel dat een oplossinq geboden is
die ter zake meer eenvormigheid moet tot stand brengen.
De beoogde maatregel streeft er naar alle natuurlijke per-
sonen die hun nijverheids-, han dels- of landbouwbedrijvig-
heid gestaakt hebben, op dezelfde voet te plaatsen, orn
't even of ze al dan niet, in de loop van de exp loitatie. niet-
verwezenlijkte meerwaarden met betrekkinq tot de in hun
bedrij f geïnvesteerde gebouwen of outtllerinq. geboekt heb-
ben. In die geest bepaalt artikel l , 2°, dat aan de niet-
verwezenhjkte meerwaarden op bedrijfsgebouwen en
-outillerinq welke. in de loop van de explottatie, in hoofde
van de natuurlijke personen. voodopig vrijgesteld werden,
het voordeel van de vrijstelling verbonden blijlt. ook al zijn
de in artikel 27, § Zbis, voorziene voorwaarden niet meer
vervuld wegens het defüuttef en volledig stilleggen, door
bedoelde belastingplichtigen, van hun nijverheids-, handels-
of landbouwbedrijf ingevolge overlijden. inbreng in ven-
nootschap of enige andere reden.

Artikel L 2·, is voor het eerst toepasselijk op de gevallen
van definitieve en volledige stopzetting van bedrtjf, met
ingang van 1 [anuari 1953, ill de hiervoren uiteengezette
omstandigheden.

Daar aanslaqen, welke op derqelïjke gevallen betrekking
hebben, zouden kunnen geregeld zijn in strijd met voor-
gaande bepalingen, terwijl ze misschien definttîef geworden
zijn of op het punt staan het te worden, voorziet artïkel 12,
2°. dat de normale reclamatietermijn alleszins niet korter
mag zijn dan drie maanden van de datum af van de: bekend-
making van deze wet in het Bdgisch Steetsbled,

Art, 2.

Artikel 30bis van de samenqeordende wetten huldigt de
belastingvrîjdom van het gede:e1te der winsten, verqoedin-
gen en baten dat, onder andere. aangewend wordt als gift
ten bate van êén der vier Belgische universiteiten, van de
Polytechnische Faculteit te: Bergen, van het Nationaal
Fonds voor Wetenschappe)ijk Onderzoek en van het Natio-
naaI Studiefonds. Deze belastingvrijdom wordt slechts ver-
leend voor zover de aanwending niet 5 % van het belast-
baar netto-inkomen van het jaar of boekjaar, noch één
millioen frank overtreft.

Het wetenschappelijk onderzoek heeft meer en meer
behoefte aan nieuw en geperfectîonneerd materiaal waarvan
de prijs zeer hoog is.

België mag. op het gebied van het wetenschappelijk
onderzoek, niet achterblijven op andere landen. Het toe-
vloeien van kapitalen, nodig voor de nieuwe investeringen
in die sector. moet dus in de hand gewerkt worden.

Om het nationaal belang te dienen. stelt de Regering li
voor het maximum van één millioen frank dat de belasting-
vrijdom kan genieten, op te voeren tot vijf millioen.

Deze maatregel wordt van kracht met ingang van het
Fiscaal dienstjaar 1955 (inkomsten van het jaar 1954 of van
het boekjaar 1954-1955).

Art. 3.4, 5 en 10, I".

Artikelen I en 2 van de we:t van 7 Juli 1953. waardoor
de artikelen 32 en 39 van de samenqeordende wetten betref-
fende de inkomstenbelastingen werden aanqevuld. luiden
als volgt: « Wanneer, door het feit van een openbare over-:
heid of van het bestaan van een geschil, de uitbetaling van



2", a. des mêmes lois coordonnées, n'a lieu qu'après l'expi-
ration de 1'anIll'e il laquelle elles se l'apportent. ces ré mu-
nérar ion s sont néaumoins considérèes comme des revenus
imposnblcs de la dite année ».

Ces dispositions exceptionnelles, dérogatoires au principe
de l'annualité de l'impôt inscrit aux articles 35, § I. alinéa I.
et 39, a linè n J, des dites lois coordonnées. ont été instaurées
en vue d.~ corriger ce que la progressivité de l'impôt avait
d'excessif sous le rl'gimc antérieur, c'est-il-dire lorsque les
arriùrcs de rémunérations etaient considérés. conformément
au dit principe, comme des revenus imposables de l'année
au cours de laquelle ils avaient été payés ct que. par consé-
quent. ils s'ajoutaient purement et simplement aux revenus
professionnels normaux de cette année pour former la base
imposable.

Mats le nouveau système instauré par la loi précitée du
7 juillet 1953 présente dans la pratique le gI'ave inconvé-
nient d'exiger fréquemment la revision de nombreuses coti-
sations établies pour des exercices clos à charge des béné-
ficiaires d'arriérés de rémunérations. De ce fait. son
application donne lieu it un surcroît de formalités (avis de
rectification à soumettre au contribuable. cotisations supplé-
mentaires à établir et à recouvrer, émission d'ordonnances
de non-valeurs, etc.) qui retardent et compliquent sensible-
ment les travaux de taxation de l'exercice courant; elle se
heurte. en outre, à de sérieuses difficultés matérielles lorsque
la revision porte sur des exercices déjà anciens et nécessite
le recours it des dossiers fiscaux qu'il faut rechercher parmi
les archives ou qui doivent être reconstitués au prix de
longues recherches lorsque, dans l'entretemps. ils ont été
livrés au pilon.

Il importe, dans l'intérêt d'une bonne administration. de
prendre des mesures de nature à pallier ces inconvénients.

Certes. l'ajustement des traitements des agents des ser-
vices publics et assimilés, résultant de la péréquation avec
eHet <LU l"' janvier J951, est terminé à l'heure actuelle et
l'on pourrait en conclure quune modification du régime
fiscal des arriérés de rémunérations serait eu ce moment de
peu d'utilité pratique.

Il ne laut cependant pas perdre de vue que, depuis la fin
de la guerre, quatre péréquations générales des traitements
ont été effectuées; que l'adaptation de certains traitements
et celle des pensions reste à faire et, enfin, qu'il existe
d' autres causes de revision des traitements ou pensions. avec
effet retroactif (promotions, revisions de carrière, mesures
spéciales visant une catégorie déterminée d'agents, etc.).
C'est dire que- le statut pécuniaire des agents des services
publics et assimilés évolue de façon quasi permanente et
que le problème fiscal que pose le paiement crarriérés mérite
d'être reconsidéré sans plus attendre.

Dans cet esprit. le- Gouvernement propose d'abord l'abro-
gation des dispositions de la loi du 7 juillet 1953 qui sont
à la base du système actuel. Tel est l'objet des articles 3, 5
et la, i-. du présent projet de loi.

I! suggère le système qui est concrétisé à l'article 4.
Celui-ci dispose que les rémunérations dont le paiement n'a
cu lieu. par le fait d'une autorité publique ou de l'existence
d'un litige, qu'après l'expiration de l'année à laquelle elles
se rapportent sont comprises dans l'ensemble des revenus
professionnels imposables de J'année au cours de laquelle
elles ont étè payées, mais qu'elles n'interviennent pas en
vue de la détermination du taux de la taxe; elles ne subis-
sent donc la taxe professionnelle qu'au taux correspondant
à l'ensemble des autres revenus imposables de ladite année,
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bezoldiqtnqen verrneld in artikel 25, ~ I, 2", a, slechts plaats
heeft na het vcrstrijken van het jaar w aarop ze betrekking
hebben, worden deze bezoldigingen n ie ttemin beschouwd
als belastbare inkornsten van bedoeld jaar »,

Deze uitzouderlijke bepalinqen. welke afwijken van het
beginsel van de annaliteit van de belasting voorzten in de
ar tike len 35, ~ I, eerste lid, en 39, eerste lid , van bedoclde
samenqeordende wetten. werden ingevoerd tot mtlderinq
van de overdrevcn progressiviteit der beiastinq onder het
vroeqere stelsel. d.w.z , toen de bezoldigingsuchtcrstallen
overeenkomstiq bedoeld principe beschouwd werden élis
belastbare inkornsten van het jaa r in de loop waarvan ze
ultbetaald werden en ze. dienvolgens, eenvoudiq aan de nor-
male bedrijfsmkomsten van bedceld jaar roeqcvoeqd wer-
den orn de belastbare grondslag uit te maken,

In de praktijk heeft het bij voornoe mde wet van 7 [uli
1953 ingevoerde stelsel het groot nadee l vaak de herzieninq
te vergen van tal van aanslagen gevestigd over atqesloten
dienstjaren ten laste van de gerechtigden op bezoldigings-
achterstallen. Daardoor ontstaat bij de toepassing er van,
een overmaat van formaliteiten (bericht van wijziging aan
de belastingplichtige, supplementaire aanslagen te vestiqen
en in te vorderen. uitgifte van ordonnantiën van onwaar-
den, enz.) waardoor de tax at iewerkz aarnheden van het
lopend dienstjaar merkelijk vertraagd en hernoeilijkt wor-
den; zij stuit bovendien op ernstiqe materlële bezwaren
wanneer de herziening over reeds Jang voorbije dienstjaren
gaat en men genoodzaakt is fiscale bundels in te zien welke
in het archief dienen opgezocht of welke opnieuw dienen
samenqesteld ten koste van lange opzoekingen omdat zij
intussen werden vernietigd.

In het belang van ene goede administratie. dien en maat-
reqelen getroffen om deze nadelen te verhelpen ,

Zeker is de aanpassing van de wedden van het personeel
der openbare diensten en hierrnede gelijkgestelden, inqe-
volge de perequatie met uitwerking op 1 Januari 1951, thans
voltooid en men zou hieruit kunnen besluite n dat een wij-
ziging van het Fiscaal stelsel der bezoldigingsachterstallen
op dit ogenblik weinig practisch nut oplevert.

Er mag nochtans niet uit het oog verloren worden dat
sinds het einde van de oorlog vier alqemene perequaties van
de wedden werden uitqevoer d, dat de aanpassinq van som-
ruige wedden en deze van de pensioenen te doen blijven en.
ten slotte. dat er andere reden en tot hen:iening, met teruq-
werkende kracht. van de wedden of pensioenen bestaan
[bevorderinqen. loopbaanherz ieninqen, speciale maatreqe-
Ien die slaan op een bepaalde categorie personeelslcden.
enz.). Dit betekent dat het geldelijk statuut van het perso-
ne el der openbare diensten en hiermede gelijkgestelden
bijna bestendiq evolueert en dat het Fiscaal probleem clat
gestelcl wordt door de uitbetaling van achterstallen zonder
dralen opnieuw in beschouwing moet genomen worden.

In die gedachtengang stelt de Regeri!lg eerst de intrek-
king voor van de bepalinqen van de wet van 7 juli 1953
die aan de basis liggen van het huidiq systeem. Dit wordt
behandeld in artikelen 3, 5 en LO, 1°, van dit wetsontwerp.

Zij suggereert het systeem dat concr eet voorqesteld
wordt in artikel 4. Dit Iaatste bepaalt dat de bezoldigingen
waarvan de betaling door het feit van een openbar e over-
heid of van het bestaan van een geschil slechts gebeurde
na het verstrijken van het jaar waarop z ij betrekking heb-
ben, begrepen zijn in de gezamenlijke belastbare bedrij ls-
inkomsten van het jaar tijdens hetwelk zij betaald werden.
maar dat zij niet in aanmerking komen met het oog op de
vaststelling van de aanslagvoet van de belastinq: zi] onder-
gaan dus slechts de bedrijfsbelastinq teqen de aanslagvoet
die overeensternt met de gezamenlijke andere belastbare
inkomsten van voornoemd jaar.
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Tout comme actuellement, ce texte ne vise que les paie-
ments dont le retard est dû au fait d'une autorité publique
ou Ù le xist cn ce d'tm litige, mais il a le mérite de respecter
le q ra nd principe de l'nrinunhté de l'impôt et d'éviter la
revision de cotisations déjà établies pour des exercices
an ré rieurs.

D'autre part. il assure une atténuation suffisante cle la
progressivité de l'impôt. Son application aboutira même.
dans beaucoup de cas. il une taxation inférieure à celle
qui résulte du système actuellement en vigueur; en effet,
suivant le nouveau texte proposé, les arriérés ne seraient
frappés de la taxe professionnelle qu'aux taux moyens cor-
re spond ant aux seuls revenus normaux de l'année cle leur
perception. tandis que. dans l'état actuel de la législation.
il., sont soumis au taux maximum applicable à la dernière
tranche du revenu total de l'année il laquelle ils se rap-
portent.

C'est ainsi que dans le cas d'un fonctionnaire (sans
personne à charge) dont le traitement brut aurait été porté.
en 1953, de 200,000 à 250.000 francs. avec effet rétroactif
au 1°" janvier 1952, les 50,000 francs d'arriérés perçus en
1953, pour l' année 1952, donneraient ouverture à une taxe
professionnelle:

- dans le système actuellement en vigueur, de
10,312 francs (50,000 X % = 37,500 francs X 275 % soit
le taux afférent it la tranche de revenu net comprise entre
150,000 et 250,000 francs);

- suivant la formule proposée. de 7,560 francs
(37,500 X 20.16 % soit le taux afférent à 250.000 francs
de rémunérations brutes. ou 187.500 francs de revenu net
taxable).

En matière d'impôt complémentaire personnel. il se
recommande. dans un but de simplification, d 'abroger
purement et simplement, I'article 39. dernier alinéa. des
lois coordonnées précitées (art. 2 de la loi du 7 juillet 1953).
En effet, d'une part, le cumul des arriérés avec les rémuné-
rations normales de l'année de leur perception, n'entraîne
gênéral<>ment en cette matière aucun effet excessif, en
raison de la modération des taux' d'impôt complémentaire
personnel pour les petits et moyens revenus, et d'autre
part, la formule proposée pour le calcul de la taxe profes-
sionnelle offre une large compensation.

Dans rexemple qui précède. le fonctionnaire paierait,
clans le système actuellement en vigueur, un l.C.P. de
5.190 francs sur ses revenus de 1953 [exercice 1954) plus
un supplement de 2.065 francs sut" ses revenus de 1952
(exercice 1953) soit au total 7,255 francs tandis que l'I.C.P.
de l'exercice 1954 basé. suivant la formule proposée, sut" la
rémunération normale de 1953 majorée des arriérés de
rêrnunérations. s'élèverait à & 750 francs. La charge supplé-
mentaire de 1.495 francs resterait sensiblement inférieure
à l'avantage que la formule proposée confère en matière
de taxe professionnelle (2.752 francs). La disposition
suqqcrée aurait donc pour effet de réaliser une très sérieuse
simpllflcation, tout en étant souvent favorable au contri-
buable.

En vertu de l'article 12, le nouveau régime de taxation
des arriérés de rémunérations s'appliquera à partir de
l' exercice 1955. c'est-à-dire aux arriérés de l'espèce payés
en 1954.

Art. 6. 7 et 9.

En vue d'activer le recouvrement des impôts directs. la
loi du 27 juillet 1953 a instauré un ensemble de mesures
tendant. entre autres. à augmenter certains taux d'intérêts
de retard et à amener les contribuables qui introduisent
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Zoals dit thans het geval is. bedoelt deze tekst slechts
de betalinqen waarvan de vertraging te wijten is aan het
feit van een openbare overheid of van het bestaan van een
geschil, maar hij heeft de verdienste het groot principe van
de annaliteit van de belasting te eerbiediqen en de heczte-
ning te vèrmijden van aanslaq en welke reeds gevestigd
werden voor vroeqere dienstjaren.

Anderdeels verzekert hij een voldoende mildering van
de proqresstvitelt van de belasting. De toepassing er van
zal zelfs in veel gevallen leiden tot een lagere taxatie dan
degene welke uit het thans vigerend stelsel voortvloett:
im rners, volgens de voorgestelde nieuwe tekst zouden de
achterstallen slechts getroffen wordeu door de bedrtjfs-
belasting tegen de gemiddelde aanslagvoet die overeensternr
met de normale inkomsten alleen van het [aar van hun
ontvangst, terwijl zij, in de huidiqe stand van de wetgeving,
onderworpen zijn aan de hoogste aanslagvoet toepasselijk
op de laatste schtjf van het totaal inkomen van het jaar
waarop zi] betrekking hebben.

Aldus. in het geval van een ambtenaar (zonder personen
ten laste) wiens bruto-wedde in 1953 zou gebracht geweest
zijn van 200,000 op 250,000 frank. met terugwerkende
kracht op 1 Januari 1952, zouden de 50.000 frank achter-
stallen ontvangen in 1953, voor het jaar 1952. aanleiding
geven tot een bedrijfsbelasting:

- in het thans viqer end stelsel, van 10,312 Irank
(50.000 X % = 37,500 Frank X 27.5 %' zegge de aanslaq-
voet betreffende de schîj l van het netto-inkomen beqrepen
tussen 150,000 en 250,000 frank);

-- volqens de voorqestelde formule. van 7560 frank
(37500 X 20.16 % zegge de gemiddelde aanslagvoet
betreffende 250.000 frank bruto-bezoldlqinqen. of 187,500
frank belastbaar netto-inkomen ).

Inzake aanvullende personele belastinq, îs het eenvoudiq-
heidshalve aanbevelenswaardiq. artikel 39, laatste alinea,
van voornoernde samenqeordende wetten (art. 2 van de
wet van 7 [uli 1953) zonder meer in te trekken. Irnmers,
eensdeels veroorzaakt de cumulatie del" achtersrallen met
de normale bezoldigingen van het jaar der ontvanqst er
van. over het alqemeen in dit opzicht geen enkele over-
dreven uitwerkinq. ingevolge de gematigdheid der aanslaq-
voeren van de aanvullende personele belasting voor de
kleine en middelmatige inkomsten, en anderdeels, biedt de
formule voorgesteld voor de berekening van de .bedrijfs-
belastinq een ruime compensatie.

In voorgaand voorbeeld zou de ambtenaar in het huidiq
vigerend stelsel een A.P.B. betalen van 5.190 frank op zijn
inkornsten van 1953 [dienstjaar 1954). plus een supplement
van 2,065 frank op zijn inkomsten van 1952 (dienstjaar
1953) d.i. in totaal 7,255 frank terwijl de A.P.B. van het
dienstjaar 195':1 berekend volqens de voorqestelde formule
op de normale bezoldigingen van 1953 vermeerderd met
de achterstallen van bezoldigingen, 8.750 frank zou
bedragen. De bijkomende last van 1.495 Irank zou gevoelig
lagel" blijven dan het voordeel dat de voorgestelde formule
verleent in zake bedrljfsbelastinq (2.752 frank). De gesug-
gereerde bepaling zou dus voor gevolg hebben een zeer
ernstige vereenvoudiging te verwezenlijken, en tevens vaak
in het voordeel te zijn van de belastingplichtige.

Krachtens artikel 12 is het nieuw stelsel van taxatie der
achterstalliqe bezoldigingen van toepassing van het dienst-
jaar 1955 al. d.w.z. op de in 1954 betaalde achterstallen
van die aard.

Art. 6, 7 en 9.

Ten einde de invordering van de directe: belastingen te
bespoediqen heeft de wet van 27 [uli 1953 een gehe:e1 van
maatregelen ingevoerd die o.a. er toe strekken sommiqe
percenten van nalatiqheidsinteresten te verhoqen en de



une réclamation contre le montant des impôts établis à leur
charge, à acquitter la partie non contestée ou non réellement
contestable de leur cotisation. dans des délais normaux,
sans attendre la solution définitive du litige.

Ces mesures ont ('li' concrétisées par l'introduction, dans
les lois coordonnées relatives aux impôts sur les revenus,
de diverses dispositions, dont la portée peut être synthétisée
comme suit ;

r Art. 59, § 2, alinéa 1, desdites lois coordonnées: les
intérêts de retard se calculent par mois cioîl au taux de:

0.50 % pOLIrles impôts qui ne sont pas dus à la Source
(comme avant la loi du 27 juillet 1953);

_.- 0,75 (Yo pour la taxe mobilière et la contribution natio-
nale de crise connexe dues à la source (au lieu de 0.66 %
avant la loi du 27 juillet 1953);

_.. I % pour les autres impôts dus à la source (au lieu
de 0.66 % avant la loi du 27 juillet 1953).

2° Art. 59 .. 9 2. alinéa 2: le taux de 0.50 % des intérêts
de retard afférents aux impôts qui ne sont pas dus à la
source est porté 11 0.75 % à partir du mois au cours duquel
une reclamation est introduite, sur la différence entre le
montant de la cotisation définitivement arrêté par la déci"
sion. mettant fin au litige et-le montant que le contribuable
s'est engagé à payer immédiatement; cette augmentation
de l'intérêt de retard ne s'applique que si ladite difference
atteint au moins 50 % du montant que le contribuable a
accepté de payer sans délai.

3" ,lArt. 61. § ], alinéa 3: le contribuable doit indiquer.
dans sa réclamation contre une cotisation établie à sa charge,
soit la base imposable sur laguelle il est d'accord de payer
l'impôt. soit Ja partie de l'impôt qu'il s'engage à payer en
attendant la décision qui mettra définitivement fin au litige:
à défaut de cette indication. l'Administration met le contri-
buable en demeure d'y satisfaire dans les 20 jours. sous peine
de devoir payer éventuellement l'intérêt de 0.75 % par mois
de retard sur l'intégralité de l'impôt qui sera reconnu défini-
tivement exigible.

4" Art. 68. alinéa 2; l'Administration peut poursuivre,
nonobstant les dispositions des articles Il et 12 de la loi du
IS août 1854 et de J'article 5Il du Code de procédure civile,
relatives il l'expropriation forcée et aux saisies mobilière et
immobilière, le recouvrement de l'impôt que le contribuable
s' est engagé à payer en attendant' la décision déHnitive sur
sa réclamation. A remarquer que suivant le premier alinéa
du même article 6B. le receveur responsable est en droit de
prendre les mesures destinées à garantir le recouvrement de
l'Intéqrahté de l'impôt enrôlé et par le fait même, à conser-
ver les privilèges et hypothèques y afférents.

Dans l'esprit du législateur. l'ensemble de ces dispositions
devait constituer un moyen efficace pour activer le recou-
vrement des impôts directs. Les résultats escomptés n'ont
cependant pas été atteints. Bien au contrairevces mesures
se sont révélées dans la pratique susceptibles non seulement
de provoquer des erreurs, des discussions et des pertes de
~emps, mais aussi de freiner il.' recouvrement au lieu de le
promouvoir.

La source de ces mécomptes gît :

a) clans le manque d'uniformité du taux des intérêts de
retard: 050. 0.75 Oll 1 %, suivant qu'il s'agit d'impôts qui
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belastingplichtigen die een bezwaarschrift tegen het bedrag
der te hunnen laste gevestigde belastingen indienen. ertoe
te brengen het niet betwist of niet wcrkelijk betwistbaar
gedeelte van hun belastingaanslag binnen de ~orIUale ter-
mijnen te kwijten, zonder de definitievc oplossmg van het
geschil af te wachten.

Deze maatreqelen werden concreet uitgedrukt door de
invoering in de samenqeordende wetten betreffende de
inkomstenbelastingen van diverse bepalingen. waarvan de
draagwijdte kan samenqevat worden als volgt:

10 Art. 59, § 2, eerstc lid, der voornoemde sarnen-
geordende wetten : de nalatigheidsinteresten worden per
kalendermaend berekend tegcn :

- 0.50 % voor de ruet aan de bron verschuldigde helas-
tingen (zoals vóór de wet van 27 [uli 1953); .

- 0.75 % voor de aan de bron verschuldigde mobihën-
belasting en de daarmede verbonden nationale crisisbe-
lasting (in pltuits van 0.66 % vóór de wet van 27 [uli 1953):

- l % voor de andere aan de bron verschuldiqde belas-
tin$en (in pleats van 0.66 % vóór de wet van 27 Juli 1953).

2° Art. 59, § 2. iioeede lid: de voet van 050 % van de
nalatiqheidslnteresten hetreffende de ruet aan de bron ver-
schuldigde belastingen wordt op 0.75 % gebrac~t. va~ de
maand af tijdens welke een bezwaarschrift wordt inqediend.
op het verschil tussen het bedrag van de aanslag. dat
definitief vastgesteld werd door de beslissing die een einde
aan de betwisting heeft gemaakt en het bedrag dat de
belastingplichtige ztch verbonden heeft onmidd.ellijk te
betalen: deze verhoging van de nalatig'heidsinterest IS slechts
van toepassinq indien voornoemd verschil ten minste 50 0/0
van het bedrag bereikt dat de belastingplichtige heeft aan-
vaard zonder verwijl te betalen.

3° Art. 61, § 3, lid 3 : de belastingplichtige moet in zijn
bezwaarschrift tegen een te zijnen laste gevestigde aanslag
hetz ij de belastbare basis aanduiden waarop hij bereid is
de belasting te betalen, hetzr] het gedeelte van de belastinq
dat hij zich verbindt te betalen in afwachting van de beslis-
sing die een einde aan het geschil zal maken; bij gebreke
van die aanduiding maant het bestuur de belastingplichtige
aan daaraan te voldoen binnen 20 daqen, op straf eventueel
de interest van 0.75 % te moeten betalen per maand ver-
wijl op het geheel bedrag van de belasting dat definitief
eisbaar zal worden erkend.

4+>Art. 68. lid 2 : de Administratie mag. niettegenstaande
. de artikelen Il en 12 van de wet van 15 Augustus 1854
en artikel 5tl van het Wetboek van Burgerlijke Rechts-
vorderlnq, betreffende de gerechtelijke uitwinning en de
beslagleggingen op roerende en onroerende zaken, de învor-
dering van de belasting vervolgen die de belastingplichtige
zich verbonden heeft te betalen in afwachting van de defi-
nitieve beslissing over zijn bezwaarschrift. Op te merken
valt dat, volgens lid 1 van hetzelfde artikel 68, de verant-
woordelijke ontvanger het recht heeft maatreqelen te tref-
fen tot waarborging van de invordering van gans de inge-
kohierde belasting en zodoende de voorrechten en hypothe-
ken die errnerle verband houden, te handhaven.

In de geest van de wetgever moest het geheel van deze
bepalinqen een doeltreffend middel vormen om de invor-
dering der directe belastingen te bespoediqen. De verwachte
uitslaqen werden nochtans niet bereikt. Wel inteqendeel. In
de praktijk zijn deze maatreqelen van aard gebleken niet
aileen vergissingen, discussies en tijdverlies te doen ont-
staan, maar ook de invordering te vertraqen in plaats van
ze te bevorderen,

De oorzaak van deze misrekening ligt:
a) in het gebrek aan eenvorrniqheid van het percent der

nalatigheldsinteresten :' 0.50. 0.75 of 1 %, naar gelang het
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ne sont pas dus fI la source, de taxe mobilière et de contri-
bution nationale de crise dues il la source ou d'autres impôts
dus fi la source.

h) Jans le calcul des intérêts de retard majorés, en cas
de réclamation reconnue entièrement ou partiellement non
fondée. Pour peu qu'il y ait eu des paiements d'acomptes
avan t la décision définitive sur la réclamation et que la
décision soit rendue après "expiration du délai au delà
duquel la dèbition des intérêts de retard est suspendue
(art. 65 des lois coordonnées), le calcul de ces intérêts
constitue. en lui-même, un véritable casse-tête; au surplus.
il impose au receveur des contributions de longues recher-
ches préalables dans toute une série de documents en vue
de ret rouve r les divers paiements effectués, souvent dans
le Cours de plusieurs années, en apurement partiel de la
cotisation contestée.

c) duns les conséquences de l'obligation qui est imposée
au contribuable d'indiquer clans sa réclamation, soit le mon-
tant de la base imposable sur laquelle il est d'accord de
payer l'impôt, soit la partie de l'impôt qu'il s'engage à payer
en attendant la solution du litige, Les contribuables peu
avertis en la matière ou circonspects par nature éprouvent
des difficultés pour satisfaire à cette obligation; lorsque. en
raison de ces difficultés, ils négligent de fournir cette indi-
cation, l'Administration est tenue de les inviter, par lettre
recommandée, à compléter leur réclamation sur ce point.
Quant aux contribuables retors, ils voient dans la combinai-
son des articles 61. § 3, alinéa 2, 65, alinéa 2, et 68, alinéa 2,
une possibilité de manœuvre pour éluder le paiement de
"impôt dans des délais normaux; en effet, il leur suffit de
contester l'intégralité de l'imposition réglée à leur charge
pour suspendre le recouvrement de cette imposition jus-
qu'au moment de la solution définitive du litige. D'aucuns
vont même jusqu'à dénier au receveur responsable le droit
de prendre des mesures destinées à garantir le recouvre-
ment futur des impositions contestées, thèse qui, après des
fortunes diverses, vient d'être adoptée par une récente juris-
prudence des cours et tribunaux,

II importe, dès lors, de prendre toutes mesures utiles en
vue de pallier ces inconvénients. tout en sauvegardant les
intérêts du Trésor et des contribuables,

C'est dans cet esprit que le présent projet prévoit:

10 Une réelle simplification du calcul des intérêts de
retard,

A cette fin, le Gouvernement vous propose:

a) d'uniformiser le délai de: paiement des impôts qui ne
sont pas dus à la source, en le portant à deux mois à dater
de renvoi de l'avertissement-extrait du rôle, quels que:
soient la date de cet envoi et l'exercice auquel l'avertisse-
ment-extrait se rapporte (au lieu de 2 mois -- sans pou-
voir aller au delà du 3 I janvier de la seconde année de
l'exercice ou d'un mois. si l'avertissement-extrait est
envoyé: au cours de la seconde année de rexercice ou s'il
est relatif il des cotisations établies par rappel de droits
sur exercices clos) (art. 6, 10, du projet de loi, applicable,
en vertu de l'art. 12, 3", aux cotisations dont l'avertisse-
ment-extrait du rôle sera envoyé à partir du premier du
mois qui suivra celui de la publication de la loi au
Monitr>lIr belqe),
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gaat om niet aan de bron verschuldiqde belasttnqen, om
aan de bron verschuldigde mobiliënbelasting en nationale
crisisbelasting, of orn andere aan de bron verschuldiqde
belastinqen.

b) in de berekeninq van de verhoogde nalatiqheldsinte-
resten in geval van geheel of gedeeltelijk ongegrond
erkende reclamatie. Het volstaat dat er voorschotten werden
betaald vóór de de linitieve beslissing over de reclamatie of
dat de beslissing getroffen werd na het verstrijken van de
terrnijn waarbuiten de nalatiqheidsinteresten ruet meer
verschuldiqd zijn (art. 65 van de samenqeordende wetten},
opdat alleen de berekenlnq reeds van deze interesten een
echte hoofdbrekeri] zou word en: daarenboven ziet de ont-
vanger er ztch toe genoopt vooraf lange nasporinqen in
een hele reeks documenten te doen ten einde de verschil-
leride betalingen weer te vinden die heel vaak in de loop van
verschillende jaren werden gedaan tot gedeeltelijke aanzui-
vering van de betwiste aanslaq.

c) in de gevolgen van de aan de belastingplichtige
opgelegde verplichtinq Olll in zijn reclamatie. hetzi] het
bedraq aan te duiden van de belastbare basïs waarop hij
akkoord gaat de belasting te betalen. hetzij het deel van de
belasting dat hi] zich verbindt te betalen in afwachting dat
het geschilopgelost wordt. De belastingplichtigen, die ter
zake weinig ingelicht zijn of wantrouwig van aard zijn, kun-
nen moeilijk aan deze verplichting voldoen: indien zij
omwille van deze moeilijkheid nalaten voormelde aandui-
ding te verstrekken, is de Administratie er tee gehouden
hen per aanqetekende brief uit té nodigen hun reclamatie
op dit punt aan te vullen. Wat de doortrapte belastmqplich-
tigen betreft, deze zien in de: samenlezing van de artike-
len 61. § 3. lid 2, 65, lid 2. en 68, ltd 2, een moqeltjkheïd
om op handige wijze de betaling van de belasting binnen de
normale termijnen te ontgaan; het volstaat tnderdaad de te
hunnen laste gevestigde aanslaq gans te betwisten orn de
invordering ervan te doen schorsen tot op het ogenblik van
de definitiève oplossing van het qeschil. Sommigen komen
er zelfs toe de verantwoorde:lijke ontvanger het recht te
ontzeggen maatreqelen te treHen om de latere .invordering
van de betwiste aanslagen te waarborgen, hetgeen een stel-
ling is welke na allerlei wisselvalligheden door een recente
rechtspraak van de hoven en rechtbanken werd aanvaard.

Alle maatreqelen dienen derhalve getroffen om aan deze
bezwaren het hoofd te bieden, zonder hierdoor de belangen
van de Schatkist en van de belastingplichtigen in het
gedrang te brengen.

In deze qeest :"oorziet dit ontwerp O, m. :

10 Een werkeliike oereenooudiqinq in de betekeninq der
noleiiqheidsinteresten. ,

Te dien einde stelt de 'Regering U voor :

a) de terrnijn van betaling van de niet aan de bron ver-
schuldigde belastingen eenvormig te maken door hem op
twee maand te brengen van de toezendinq af van het
waarschuwinq-uittrekael uit het kohier. welke ook de
datum van deze toezending en het dienstjaar waarop het
waarschuwing-uittreksel uit het kohier betrekking heeft.
mogen zijn (in plaats van 2 maand - doch zonder
31 Januari van het tweede jaar van het dienstjaar te mogen
overschrijden - of van één maand, indien het waarschu-
wing-utttreksel uit het kohier ge:stuurd wordt in de loop
van het tweede jaar van het dienstjaar of indien het
betrekkinq heeft op aanslagen gevestigd bi] navordering
van rechten op afgesloten dienstjaren] (art, 6. 1". van
he:t wetsontwerp, krachtens art. 12, 3°. van toepassing op
de aanslagen waarvoor het waarschuwing-uittreksel uit
het kohier opgestuurd zal worden vanaf de eerste dag van
de maand volgend op dieqene van de bekendmaking van
de wet in het Belgisch Staatsblad).



Rien n'est modifié en ce qui concerne les délais d'exigi-
bilité des impôts à verser il la source,

Il en est de même des impôts dus à la source, mais
enrôlés fi défaut de paiement dans les délais légaux et
des impôts (il' toute nature dus par des contribuables en
état de faillite ou de déconfiture ou qui diminuent les
garanties du Trésor: ces impôts restent immédiatement
ex~gibles pour leur totalité.

iJ) de fixer le taux des intérêts de retard uniformément
il 0.60 % par mois civil. quelle que soit la nature des
impôts payés tardivement (au lieu de 0.50 ou 0,75 ou 1 %,
suivant la nature de l'impôt) et d'arrondir la base de
calcul desdits intérêts au rnillie r inférieur (au lieu de la
centaine inférieure) (art. 6. 2°, du projet de loi applicable,
en vertu de l'art. 12. 5", à partir de la même date que
l'art. 6. l ''. commenté au littera il ci-avant et ce, quelle
que soit la période à laquelle les intérêts se rapportent).

c) de supprimer la majoration de l'intérêt de retard sur
la différence entre l'impôt définitivement arrêté et l'impôt
que le contribuable s'est engagé à payer en attendant la
décision définitive sur sa réclamation (art. 6, 3°. du projet
de loi, applicable en vertu de l'art. 12. 4°, à partir de la
même date que l'art. 6. 1° et 2°, commentés aux litt l'ra il

et b ci-devant}.

d) de ne pas exiger l'intérêt de retard lorsque sa base de
calcul est inférieure à 5.000 francs ou lorsque, comme
actuellement, son montant n'atteint pas 100 francs
(art. 6. 4", du projet de loi applicable. en vertu de
lart. 12. 5". à partir de la même date que l'art. 6, 1" à 3°.
commentés aux littera a à c ci-devant}.

Pour la détermination de la base de calcul et du nuru-
murn de 100 francs, on aura égard à la somme restant due
sur le total des impôts faisant l'objet d'un même extrait
de rôle ou bien sur l'impôt total qui. normalement, doit
être versé en tine fois à une époque déterminée au titre
de perception à la source sUL les revenus imposables.

La léqère augmentation du taux d'intérêt sur les impôts
qui ne sont pas dus à la source (0.60 % au lieu de 0.50 %)
sera contrebalancée par une diminution sensible du taux
relatif aux impôts dus à la source (0.60 % au lieu de 0.75 %
ou I %), par l'arrondissement de la base de calcul au
millier inférieuc par la non-perception des intérêts sur les
sommes inférieures à 5,000 francs et par la suppression
de l'intérêt majoré en cas de réclamation non fondée.

2" L'abrogation pitre et simple de l'article 61, § 3, alinéa 3,
c'est-à-dire de l'obligation imposée au contribuable d'indi-
quer dans sa réclamation. soit la base imposable sur laquelle
il est d'accord de payer l'impôt, soit le montant de l'impôt
qu'il s'engage à payer en attendant la solution du litige
(art. 7, 1", a, du projet de loi. applicable, en vertu de
l'art. 12. 4", à par tir du premier du mois qui suivra celui
de la publication de la loi au Moniteur belge).

Cette abrogation est à rapprocher de la suppression de
l'mtérêt de retard majoré; elle constituera une mesure de
simplification pour le contribuable,

3" La possibilité de garantir le recouvrement du montant
intégra/ d'une cotisation contestée.

L'Administration a in terprété l'article 68, alinéa l", en
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Niets wordt veranderd aan de termijnen van eishaar-
hetd van de belastingen welke aan de bron dienen gestort.

Hetzelfde geldt voor de bij de bron verschltld~gde bel~s-
tinqen, die echter inqekohierd werden wegl":ns met-betalmg
binnen de wettelijke termijnen en voor de belastingen van
alle aard verschuldigd door belastingplichtigen d le in staat
van faillissement of van insolventie zijn of die de waar-
borgen van de Schatklst hebben verrninderd : deze belas-
tingen blijven onmiddellijk over hun geheel eisbaar.

b) het percent van de nalatig heidsinteresten eenvormig
op 0.60 % per kalendermaand vast te stellen, zonder
inachtneming van de aard van de laattijdig betaalde
belasttnqen (in plaats van 0.50 of 0.75 of 1 % volgens
de aard van de belasting) en de berekeningsbasis van
bedoelde interesten af te ronden op het lagere duizendtal
(in plaats van op het lagere honderdtal) (art. 6, 2", van
het wetsontwerp, krachtens art. 12, 5°. van toepassing met
ingang van dezelfde datum als art. 6. 1°. gecommenta.
rieerd in littera a hiervoren, en dit welke de periode ook
moge zijn waarop de interesten betrekking hebben}.

c) de verhoging van de nalatiqheidsinterest af te schaffen
op het verschil tussen de definitief vastqestelde belasting
en de belastinq welke de belastingplichtige zich verbonden
heeft te betalen in afwachting van de definitieve beslissinq
over zijn r eclarnatie (art. 6. 3°, van het wetsontwerp,
krachtens art. 12, 4", van toepassing met ingang van
dezelfde datum als art. 6. 1° en 2°, gecommentarieerd in
llttera's a en b hierboven}.

d) de nalatiqheidsmterest niet te vorderen wanneer de
berekeningsbasis er van lager is dan 5,000 frank of. zoals
thans het geval is. wanneer het bedraq er van 100 frank
niet bereikt (art. 6. <jo, van het wetsontwerp, krachtens
art. 12, 5". van toepassing met ingang van dezelfde datum
als art. 6. 1· tot 3·, gecommentarieerd in littera's a tot c
hierboven ),

Voor de vaststelling van de bereket1ingsb3~is en van
het minimum van 100 frank. wordt de som in aaumirkinq
genomen die verschuldigd blijft op het totaal van d ••
belastingen welke het voorwerp van een zelfde kohier-
uittreksel uitrnaken of wel op de totale belasting welke
norrnaal in èénmaal dient gestort op een bepaald tijdstip
als inning bij de bron op de belastbare inkomsten.

De lichte verhoqing van het interestpercent op de niet
aan de bron verschuldiqde belastingen (0.60 % in plaats
van 0.50 %) wordt goedgemaakt door een gevoelige ver-
laging van het percent betreffende de aan de bron ver-
sehuldigde belastingen (0.60 % in plaats van 0.75 % of
1 %), door de afronding van de berekeninqsbasis op het
laqcre duizendtal, door de niet-helfinq van interesten op
de somrnen lager dan 5,000 frank en door de afschaffing
van de verhoogde interest inqeval van niet-gegronde
reclamatie.

2° Intrekkinq zondet meer. van ertikel 61, § 3, lid 3,
m.a.w. van de aan de belastingplichtige opgelegde ver-
plichting in zijn reclamatie. hetzij de belastbare basis aan
te duiden waarop hi] bereid is de belasting te betalen,
hetzij het bedrag van de belasting dat hij zich verbindt
te betalen in afwachting dat het geschil wordt opgelost
(art. 7, 1°, a, van het wetsontwerp, krachtens art. 12, 1°,
van toepassing met ingang van de eerste dag van de
maand volgend op diegene van de; bekendmaking der wet
in het Br:lgisch Staatsblad).

Deze intrekking dient vergeleken met de afschaffing van
de verhoogde nalatiqheidstnterest: zij betekent een vereen-
voudigingsmaatœgel voor de belastingplichtige.

3° De moqeliikheid om de invordering van het voile
bedrag van een betioiste aanslag te waarborgen.

De Administratie heeft artikel 68, lid I, geïnterpreteerd
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ce sens que le receveur est en droit de prendre des mesures
destinées il oara ntir le recouvrement de toute la cotisation
contestée. Ai;\si qu'il est dit ci-dessus, une récente [urispru-
denee, basée sur l'article 68, alinéa 2, inséré pat: l'article 4
de ln loi du 27 juillet 1953, dénie au receveur le droit de
procéder OH de faire procéder il une mesure quelconque:
d'execution, telle la saisie, sans distinguer si ces mesures
tendent il la vente des biens saisis et au recouvrement immé-
diat d'un impôt WH testé par le contribuable ou à la simple
garantie du recouvrement futur d'un tel impôt.

Cette jurisprudence est susceptible de faire courir les
plus grands périls aux droits du Trésor. En effet. en raison
du retard que peut normalement subir, surtout en cas d'ëpui-
sèment de tous les moyens de recours. la solution définitive
des litiges portant sur le montant d'une ou de plusieurs
cotisations la mise en œuvre de simples mesures destinées à
garantir le recouvrement des impôts contestés devrait fré-
quemment être différée jusqu'àprès péremption du privilège
du Trésor (qui ne s'exerce que pendant deux ans à compter
de la date cle l'exécutoire du rôle), et le contribuable pour-
rait même mettre ce délai à profit pour organiser impuné-
ment son insolvabilité apparente.

Il est donc indispensable d'adapter le texte de la loi en
précisant sans ambiguïté que l'introduction d'une réclama-
tian ou d'un recours ne fait pas obstacle ft la mise en œuvre.
par le receveur responsable. des mesures propres à garantir
le recouvrement ultérieur de l'intégralité de l'impôt enrôlé
(ainsi que des intérêts et des frais y afférents) et, par le
fait même. à conserver au l'résor les privilèges et hypo-
thèques qu'il détient à cette fin.

Tel est l'objet de l'arttcle 9, alinéa pc, du projet de loi,
qui déroge en termes exprès aux dispositions de l'article 551
du Code de procédure civile. en ce sens qu'Il permet de
pratiquer notamment tine saisie mobilière en vue de garantir
le recouvrement de l'intégralité d'un impôt contesté. étant
entendu que le recouvrement de l'impôt ne pourra être pour-
suivi qu'à concurrence du montant indiqué au deuxième
alinéa de l'article 6B (nouveau).

L'Administration pourra aussi. dans le même but de
garantie. recourir à une saisie immobilière en se basant.
d'une part. sur les dispositions des articles 11 et 12 de la
loi du 15 août IB54 sur l'expropriation forcée et. d'autre
part. sur son titre de perception. le rôle, auquel l'exécutoire
confère la valeur d'un acte authentique et la force d'exé-
cution parée.

Conformément à l'artidel2, S', du projet de loi, l'arti-
cle 68. alinéa 1" (nol/veau), des lois coordonnées, sera
applicable à partir du premier du mois qui suivra celui de
Ja publication de la loi au Moniteur belqe, En raison de son
caractère interprétatif. il exercera ses effets à partir de cette
date. même à l'égard des impôts qui ont fait antérieurement
l'objet de réclamations ou recours, ainsi qu'à l'égard des
saisies ou autres mesures prises antérieurement en vue de
garantir les droits du Trésor.

4" Le maintien du principe inscrit à rarticle 68, alinéa 2,
mais la simplification du mode de détermination de l'impôt
que rAdministration pourra immédiatement recouvrer sans
attendre la solution du litige (art. 9, al. 2, du projet de loi).

Actuellement. le montant de l'impôt dont le recouvrement
peut être poursuivi en cas de réclamation est fixé par le
contribuable intéressé.
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in deze zin dat de ontvanqer her recht heeft maatreqelen te
trelfen om de invord erinq van gans de betwiste aanslag
te waarborqen. Zoals hierboven verrneld wordt. ontzegt
een recente rechtspraak welke steunt op arttkel 68. lid 2.
ingevoegd bij artikel '1 van de wet van 27 Juli 1953. ~an
de ontvanger het recht enige uitvoeringsmaatregel te treffen
of te doen treffen, zoals het beslag, zonder dat deze recht-
spraak enig onderschetd maakt tussen maatreqelen welke
tot de verkoop van de in beslaq genomen goecleren strekken
en tot de onmiddellijke invorderinq van een door de helas-
tingplichtige betwlste belasting en tussen maatreqelen die
alleen de waarborging van de latere invordering van een
derqelijke belasting tot doel hebben.

Deze cechtspraak kan het grootste gevaar voor de rechten
van de Schatkist opleveren. Inderdaad. gelet op de vertra-
ging waarrnede de definitieve oplossing van geschillen over
het bedraq van één of meer aanslaqen norrnaal kan gepaard
gaan. vooral wanneer gebruik gemaakt worclt van alle
moqelijke rechtsmiddelen. zou het treffen van eenvoudige
maatregelen tot waarborging van de invordering van de
betwiste belastinqen. zeer vaak uitgesteld moeten worden
tot na het verval van het voorrecht van de Schatkist (dat
slechts twee jaar mag uitqeoefend worden van de datum
af der uitvoerbaarverklaring van het kohier ) en zou de
belastingplichtige deze termijn kunnen benutten om onge-
straft zijn ogenschijnlijke insolventie te orqaniseren.

Het is derhalve onontbeerlijk de tekst van de wet aan
te passen met ondubbelzinnig te preciseren dat het indienen
van een reclarnatie of van beroep geen hinderpaal is voor
het treff en, door de verantwoordelijke nntvanqer, van
qepaste maatregelen om de latere invordering van het velle
bedrag van de ingekohierde belasting te waarborgen (en
tevens van de hiermede verbandhoudende interesten en
kosten}, en, door het feit zelf, de voorrechten en hypotheken
te handhaven welke de Schatkist te dien einde bez it.

Dit wordt voorzien in artikel 9, lid I. van het wetsont-
werp, dat uitdrukkelijk afwijkt van de bepalingen van arti-
kel 551 van het Wetboek van Burqerlijke Rechtsvordering.
in deze zin dat het namelijk een beslaq op roerende voor-
werpen mogelijk maakt ten einde het . volledig bedrag van
een betwiste belasting te waarborgen, met dien verstande
dat de invordering van de belasting slechts mag wor de n
voortqezet tot belooo van het in lid 2 van artikel 68 (ni(,ll!l')
aangeduide bedrap.

De Administratie mag. eveneens om waarborgen te beko-
men. overqaan tot een beslag op onroerende goederen. daar-
bij steunend eensdeels. op het bepaalde in artikelen Il en
12 van de wet van 15 Augustus IB54 op de gerechtelijke
uitwinning en. anderdeels. op haar heffingstitel. het kohier.
waaraan de uitvoerbaarverklaring de waarde van een
authentieke akte en de kracht van parata executie verleent.

Naar Iuid van artikel 12, S", van het wetsontwerp is
artikel 6B, lid 1 (nieuw), van de samengeordende wetten.
van toepassing met ingang van de eerste dag der maand
volgend op diegene van de bekendmaking der wet in het
Belgisch Staatsblad. Gelet op zijn interpretatlef karakter
heeft het uitwerkinq van deze datum af, zelfs ten overstaan
van de belastingen die vroeqer het voorwerp van reclamanes
of van beroep hebben uitgemaakt alsmede ten overstaan
van beslagen .of andere maatregelen waartoe vroeger werd
overgegaan ten einde: de rechten van de Schatkist te vr ij-
waren,

4' De handhaving van het principe oestqeleod in erti-
kel 68, lid 2, maar de vereenvoudiging van de wijze van
vaststelling del' belasting die de Administratie onmiddellük
zal kunnen invorderen zonder de oplossinq van het geschil
af te wachten (art. 9, lid 2, van het wetsontwerp).

Thans wordt het bedrag van de belasting, waarvan de
invordering in geval van reclamatie mag voortqezet worden.
door de betrokken belastingplichtige vastqesteld,



Ainsi qu'i! est expose ct-avant. la formule en vigueur
laisse la porte ouvert" ,\ dl's manœuvres dilatoires nonob-
stant la pé naltsunon prévue sous la forme d'un intérêt
majore'; ces manœuvres seront évitées. en permettant il
l'Administration de poursuivre le recouvrement:

sail de l'Impôt affL'rent <lUX n'venus portés par le
rcc la mant dans la dL'd,lralion qUII a souscrite pour l'exer-
cice envisagé ou clans la déclaration antérieure non révoquée
pal' Je>contrtbnable et lcqalement valable pour le dit exercice;

soit lorsq uc ri mpöt contesté a été établi d'office à
d éf aut de déclaration, d'un montant n'excédant pas le der-
ruet impôt définitivement établi il charge du contribuable
pour UIl cxe rcice ant óricur.

Dans le premier cas, le montant de l'impôt qui se rapporte
i1U revenu déclaré par le contribuable lui-même peut norma-
lement ct généralement être considéré comme celui qu'il
s'engage il payer.

Dans le second cas, c'est-à-dire lorsque l'impôt contesté
a été établi doffice il défaut de dèclaration. on se rèférera
au dernier impôt définitivement etabli il charge du contri-
buable pour un exercice antérieur, sans qu'il faille distinguer
si la cotisation au dit impôt résulte d'une déclaration du
contribuable ou si elle a, elle-même. été établie d'office. Il
est il remarquer qlle seule l'absence effective de déclaratton
est visée et qu'en conséquence toute déclaration tardive
souscrite avant imposition ..-- même si eile est considérée
comme nulle et non avenue au regard de la procédure de
taxation _. sera cependant envisagée pour la détermination
de l'impôt fi recouvrer provisoirement.

Il est bien entendu. d'une part. que le recouvrement por-
tera sur l'impôt immédiatement exigible en principal. addi-
tionnels et accrois se ments. augmente: des intérêts y affé-
rents ainsi que sur la totalité des frais de toute nature
exposés par le receveur et que, cl'autre part, les mesures
de recouvrement resteront sans influence quant à l'issue
finale de la réclamation.

Au surplus. le directeur cles contributions pourra toujours,
dans des cas spéciaux, faire surseoir au recouvrement dans
la mesure et aux conditions qu'il déterminera eu égard aux
circonstances particulières.

Conformément à l'article 12. 9". clu projet de loi. .I'ar-
ticle 68, alinéa 2 (tI01Wt'illl). des lois coordonnées. s'appli-
quera aux impôts faisant l'objet de réclamations introduites
à partir clu premier du mois qui suivra celui de la. publication
de la loi au Moniteur belge: bien entendu. les dispositions
de: l'article 68, alinéa 2 (actuel), des lois coordonnées (arti-
cle 4 de la loi du 27 juillet 1953) resteront applicables aux
impôts faisant l'objet d'un litige non définitivement tranché
à la date susvisée.

L'article 9, dernier alinéa, dispose, qu'après recouvrement
de la partie de l'impôt déterminée comme indiqué ci-avant,
la saisie pratiquée et les autres mesures conservatoires prises
pour garantir le recouvrement de l'intégralité de la cotisa-
tion contestée (en principal. additionnels et accroissements)
ainsi que des intérêts y afférents et des frais de toute nature.
conservent leurs effets à l'égard du reliquat de- ces redeva-
bilitês. Cette disposition a pour but d'éviter à radministra-
tion l'obligation de recommencer, après recouvrement du
montant immédiatement exigible, toute la procédure de
garantie et de recouvrement ultérieur et au contribuable. la
charge des frais qui en résulteraient.
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Zoals hierboven uîteenqezet. laat de vigerende formule
de deur open voor vetragingsmallœuvers nletteqenstaande
de sanctie welke voorzien is in de vorm van een verhooqde
iuterest: deze rnanœuvers zullen vermeden worden door de
Administratie roe te laten de invordering te vervolqen :

herzl] van de belasttnq betrelfende de mkornsten door
reclamant vermeld in de door hem voor het beschouwde
dlenstjaar Inqediende aangifte of in de vorige aangifte door
cie belastingplichtige niet herroepen en wettelijk geldig voor
hedoeld dienstjaar:

-- hetz ij, wanrieer de betwiste belasting wegens niet-
aanqifte van ambtswege gevestigd werd. van een bedraq
dat niet hoger gaat dan de laatste belastinq welke. over een
vroeqer dienstjaar. definitief gevestigd werd ten laste van
de belastinqplichtiqe.

In het eerste geval mag het bedrag van de belasting dat
verband houdt met het door cle belastingplichtige zelf aan-
gegeven inkomen. normaal en doorgaans beschouwd wor-
den als datgene dat hij zich verbindt te betalen.

In het tweede geval. d.w.z. wanneer de betwiste belasting
wegens nlet-aanqifte van ambtswege gevestigd werd, zal
men zlch houden aan de laatste belasting welke over een
vroeqer dienstjaar definitief gevestigd werd ten laste van
de belastinqplichtiqe, zonder onderscheid te moeren maken
of de aanslag in bewuste belastinq voortvloeit uit een aan-
gifte van de belastingplichtige of zo de aanslag zelf van
ambstwege gevestigd werd.. Er dient opqemerkt dar alleen
de werkelijke niet-aanqifte beoogd wordt en dar. dienvol-
gens, elke aanqifte .welke laattijdig ingediend we:rd vóór
de aanslag -- zelfs indien ze ten aanzien van de aanslaq-
procedure als niet-bestaande wordt. beschouwd -- nochtans
zal in aanmerking komen voor de vaststelling van de voor-
lopig in te vorderen belasting.

Het is wel verstaan, eensdeels. dat de invordering zal
slaan op de onmiddellijk in hoofdsom. opcen tirnes en ver-
hogingen eisbare belastinq, verhoogd met de desbetref-
fende interesten. alsmede op al de door de: ontvauqer
qedane kosten van alle aard en dat, anderdeels. de invor-
deringsmaatregelen zonder invloed zullen blijven wat berreft
de afloop der reclamatie,

Bovendien mag de directeur der belestinqen steeds. in
bijzondere gevallen. de invordering doen uitstellen in cle
mate en onder de voorwaarden welke hij zal bepalen met
inachtneming van de bijzondere ornstandiqheden.

Overeenkomstiq artikel 12, 9". van het wetsontwerp
wordt artikel68, lid 2 (nieuw) ,der samenqeordende wetten.
toeqepast op de belastingen die het voorwerp uitmaken van
reclarnaties inqediend met ingang van de eerste daq der
maand volqend op diegene van de bekendmaking der wet
in het Belgisch Steetsbled, de bepalingen van het huidiq
lid 2 van artikel 68 der samenqeordende wetten [artikel 4
der wet van 27 [uli 1'953) blijven. wel verstaan. van toe-
passing op de belastinqen welke het voorwerp zijn van
een op bovenbedoelde datum niet defimtief beslecht geschil.

Artikel 9. laatste alinea, bepaalt dat. na invordering van
het gedeelte der belasting dat vastqesteld werd zoals hier-
voren aanqeduid. het beslag waartoe werd overgegaan en
de conservatoire maatreqelen genomen ter vrijwarinq van
de invorclering van gans de betwiste aanslag (in hoofdsom,
opcentirnes en ve rhoqinqen}, evenals van de dcsbetreffende
interesten en eniqerlei kesten. van kracht blijven ten
opzichte van het verschuldigd bliivende overschot. Deze
bepaling heeft ten doel te vermijden dat het bestuur, na
invordering van het onmiddellijk eisbaar bedrag, gans de
procedure tot vrijwaring en latere invordering zou moeren
herbeqinnen en dat de belastingplichtige de daaruit voort-
vloeiende kesten zou moeten draqen.
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Conformcment fi l'article 12. 10", du projet de loi, l'al'.
tic le 68, alinéa J. des lois coordonnées, inséré par l'article 9,
alinéa 3. du présent projet, s'appliquera également il partir
du premier jour du mois qui suivra celui de la publication
de la loi au Ivlonitcur belge. étant entendu qu'à l'égard des
impôts faisant l'objet d'lin litige non dèfinitiverneut tranché
ù cette date. il sera applicable au reliquat restant dû après
recouvre me nt de la partie déterminée comme prévu à l'alti-
de 61). alinéa 2 (actuel). des lois coordonnées (art. 4 de la
loi du 27 juillet 1953).

L'article 61, ~ 6. des lois coordonnées stipule que le
contribuable peut réclamer, pendant un an il partir de l'aver-
tissement-extrait du rôle. la restitution des surtaxes résultant
d'erreurs matérielles imputables fi un agent de l'administra-
tion ou résultan t cl' un double emploi.

Or. depuis l'entrée en vigueur de la loi du 27 juillet 1953,
dont l'article 2. 3". a complété l'article 61 des lois coor-
données par un S 7. les surtaxes de l'espèce peuvent être
dégrevées d'office. sur demande adressée par le redevable
au directeur des contributions de son ressort ou sur consta-
tation faite par l'administration. soit, sans limitation de
délai, si elles n'ont pas encore été perçues. soit dans le cas
contraire. dans un délai de trois ans prenant cours à la date
de leur perception.

L'article 61. § 6. des lois coordonnées n'a donc plus de
raison d'être: l'article 7. t-. b. du projet de loi. propose son
abrogation, qui entrewen vigueur à partir du lor du mois
qui suit celui de la publication de la loi.

** *
L'article 61. § 8. des lois coordonnées autorise le Ministre

des Finances ou son dèlèquè à accorder d'office. même
après l'expiration des délais de réclamation et de recours,
sur avis d'une commission de revision présidée par un
magistrat et comprenant au maximum deux fonctionnaires
de r adminisn-atlon des contributions directes, le dégrève-
ment de surtaxes constatées postérieurement à rétablisse-
ment de l'impôt. mais au plus tard dans les trois ans à
dater de sa perce ptron et avant route décision quant au fond
sur une réclamation ou un recours. Cette surtaxe doit être
constatée sur la base de documents ou faits nouveaux
reconnus probants et dont la production tardive est justifiée
par des circonstances de foree majeure ou exceptionnelle-
ment. par d'autres justes motifs.

L'intervention de la commission dans l' appréciation des
faits ct circonstances pouvant justifier le dégrèvement de
la surtaxe constatée complique: outre mesure rapplication
de la disposition en question.

Aussi pour des raisons de simplification, il est proposé
à l'article 7, l ", c et 2", de supprimer ces commissions.

Suivant l'article 12. 6°~ du projet. cette suppression
entrera en vigueur à partir du l er du mois qui suivra celui
de la publication de la loi au Moniteur belge. étant entendu
cependant que toutes les affaires en instance à cette date
pourront encore être soumises à ravis de: \, commission de
revision compétente.

Art. 8.

L'article: 8 ne touche pas au principe qui est à la base
de l'article 65, alinéa 2, des lois coordonnées et en vertu
duquel les intérêts de retard sur la partie contestée d'une
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. Overeenkomstig artikel 12, 10", van het wetsontwerp. is
arttkel 68, lid 3. der samenqeordende wettcn. ingevoegd bij
arttkel 9. alinea 3, van dit ontwerp, eveneens van toepassinq
met ingang van de eersre dag cler maand volgend op die-
gene van de bekendmakinq der wet in het Bclf}iseil Stnnts-
blac/ met dien verstande clat ten aanzien clet' belastinqen
welke het voorwerp van cen op die daturn nier de linitie l
beslecht geschil uitmaken. dit arttkel wordt toeqepast op
het saldo clat verschuldiqd blij ft na lnvordermq van he t

gedeelte bepaald zoals voorz ien bij het huidiq lid 2 van
artikel 68, der samenqeordende wetten (art. 4 der wei: van
27 [uli 1953).

Bi] artikel 61. § 6, der samenqeordende wett en. wordt
bepaald dat de belastingplichtige qedurendc één jaar van de
datum af van het aanslagbiljet de teruggave kan vorderen
van de overbelasting voortvloeiend uit materiële verqîssin-
gen te wijten aan een bearnbte van het bestuur of het gevolg
zijnde van dubbele belasting.

Welnu. sed ert het inwerkinqtr eden der wet van 27 [ult
1953. waarvan artikel 2, 3°, artikel 61 der samenqeordende
wet ten met een § 7 heeft aangevuld, mag dergelijke over-
belasting van ambtswege worden ontlast, op verzoek door
de belastingplichtige daartoe gericht tot de directeur der
belastingen van z ijn gebied of op vaststelling er van door
het Bestuur. hetz ij zonder beperking van tijd indien de
overbelasting nog niet geïnd werd. hetzij in reqenoverqe-
steld qeval. binnen een termijn van drie jaar inqaande op
de datum van de inning.

Artikel 61. § 6, der sarnenqeordende wetten. heeft dus
qeen reden van bestaan meer; de intrekkinq ervan welke
wordt voorqesteld in artikel 7. 1°. b. van het wetsontwerp.
treedt in werking met ingang van de eerste dag van de
maand volgend op dieqene del- bekendmaking van de wet.

***
Krachtens artikel 61. § 8. der samengeordende wetten ,

mag de Minister van Fmanciën of zijn gedelegeerde, zells
na het verstrijken van de termijnen tot reclamatie en beroep.
op advies van een door een magistraat voorqezeten her-
zieningscommissie waaraan ten hoogste twee arnbtenaren
van het Bestuur der directe belastingen verbonden zijn.
van ambtswege ontlasting verlenen van de overbelastinqen
vastgesteld na de vestiging der belasting, doch ten Iaatste
binnnen drie [aren volgend op de inning en vôór elke
beslissinq die, wat de grond betreft. over een bezwaarschrilt
of een verhaal uitspraak doet. Deze overbelasting client
vastgesteld op grondslag van afdoend bevonden nieuwe
bescheiden of Ieiten waarvan het laattijdig aanbrengen
verantwoord wordt door overmachtsomstandlqheden of. in
uitzonderlijke gevallen. door andere wettige redenen.

De tussenkomst van de comrnissie in de beoordelinq der
Ieiten en omstandigheden waardoor de ontlasting van de
vastqestelde overbelasting kan gerechtvaardigd worden,
maakt de t.oepassing van bedoelde bepaling bultenmatiq
ingewikkeld.

Eenvoudshalve stelt men dan ook in artikel 7, I", c en
2", voor deze commissîes af te schaffen.

Volgens artikel 12. 6°, van het ontwerp treedt deze
afschaffing in werking met ingang van de eerste dag der
maand volgend op dieqene van de bekendmaking der wet
in het Belgisch Steetsblad, met dien verstande nochtans dat
al de op die datum aanhangig zijnde zaken aan het advies
van de bevoeqde herzieninqscornmissie mogen voorgelegd
worden.

Art. 8.

Artlkel 8 raakt niet aan het principe dat ten Ql"onds!ag
ligt aan artikel 65, lid 2. der samenqeordende wetten en
krachtens hetwelk de nalatiqheidstnteresten op het betwiste



cotrsntion sont suspendus temporairement si le directeur
n'a pas statue' dans les six mois ( un an pour les réclama-
tians introduites dans les trois ans à partir du l ,.,. septem-
bre 1953) il compter de la date de la réception de la récla-
mation. Il ne constitue qu'une simple adaptation consécu-
tive ,lUX modifications suggérées par l'article 6, 2° et 4°
(calcul des intérêts de retard par Illois civil). et par
l'article 9. alinéa 2 (détermination du montant de l'impôt
exigible en cas de réclamation}.

Conformément à l' article 12, 7". cette disposition sera
applicable. d' une part. à partir du l ,.,. du mois qui suit celui
de la publication cie la 10;, en ce qui concerne la détermina-
t io n . par mois civil. de la période de suspension des intérêts
de retard et. dautre part. aux impôts faisant l'objet de.
réclamations introduites à partir de cette même date, en ce
qui concerne la détermination de la partie de la cotisation
à laquelle la suspension des intérêts de retard se rapporte.

Art. 10. 2" et 3".

En cas de restitution d'impôts. des intérêts moratoires
sont alloués au taux de 050 % par 1110;S civil. La base de
calcul des intérêts moratoires (comme celle des intérêts
de retard) est actuellement arrondie à la centaine intérieure
et ces intérêts ne sont pas dus si leur montant n'atteint pas
100 Francs.

La mesme de simplification proposêe à l'article 6, Z" et
4". en matière d' intérêts de retard (arrondissement de la
base de calcul au millier inférieur et abandon de la percep-
tion des intérêts sur les sommes inférieures à 5.000 francs)
doit entraîner une adap tation corrélative des règles en
vigueur en matière d'intérêts moratoires.

Ces derniers seront donc calculés désormais sur le mon-
tant de chaque paiement arrondi au millier inférieur et ils
ne seront pas alloués si leur base de calcul est inférieure
à 5.000 francs ou si leur montant n'atteint pas 100 francs.

Pour la dêtermination de la base de calcul de ces inté-
rêts et du minimum de 100 francs. on aura égard au mon-
tant total restitué. d'une part, sur l'ensemble des impôts
._- autres que la taxe mobilière et la contribution nationale
de crise dues à la source _ .. faisant l'objet d'un même extrait
de rôle et, d'autre part. sur l'ensemble de la taxe mobilière
et éventuellement de la contribution nationale de crise,
légalement dues à la source à la même date, par le même
redevable. sur les mêmes revenus.

Conformément à l'article 12. 5°. du projet de loi. ces
dispositions seront appliquées. comme les règles similaires
relatives à l'intérêt de retard (v. art. 6. 2° et 4°). à partir
du I c< du mois qui suivra celui de la publication de la
loi au Moniteur belqe: il en sera ainsi pour toute la période
--- antérieure et postérieure à cette date - à laquelle: se
rapportent les intérêts moratoires.

Art. II.

En vertu de l'article 7 de la loi du 27 juillet 1953, le
Ministre des Finances peut. sur avis conforme de la Com-
mission de revision prévue à l'article 61. § S, des lois coor-
données, relever le contribuable: de la déchéance encourue
lorsqu'une cotisation en matière d'impôts spécial et extra-
ordinaire sur les bénéfices de la période de guerre est éta-
blie sur la base de la présomption légale de: revenus qui
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gedeelte van een aanslaq voorlopig geschorst worden indien
de directeur geen uitspraak gedaan heeft binnen de zes
rnaanden (één jaar voor de reclamaties ingediend binnen
de drie [aren te rekenen van 1 September 1953) te rekenen
van de datum af -der ontvangst van de reclamatie. Het heeft
slechts een eenvoudige aanpassing tot doel ingevolge de
wijzigingen qesuqqereerd bij artikel 6. 2" en 4" (berekening
der nalattqheidsintecesten per kalendermaand). en bi]
artikel 9, lid 2 (vaststelling van het in qeval van reclanlatie
eisbaar bedrag van de belasting).

Overeenkomstig artikel 12, 7°. Is deze bepalïnq van tee-
passing. eensdeels, met ingang van de I" dag der rnaan d
volgend op diegene van de bekendmaking der wet, wat
betreft het vaststellen. per kalendermaand. van de periode
van schorsing der nalatiqheidsmteresten en, and erdeels, op
de belastingen welke het voorwerp uitmaken van bezwaar-
schr ilten ingediend van dezelEde datum af, wat betreft het
vaststellen van het gedeelte van de aanslag waarmede de
schorsing der nalatiqheidsmteresten verband houdt.

Art. 10. 2" en 3°.

In geval van terugbetaling van belastinqen. worden er
moratoire interesten toegekend tegen 0.50 % per kalender-
maand. De berekeningsgrondslag der moratoire interesten.
wordt (zoals die der nalatigheidsinteresten) thans afgerond
tot het lagere honderdtal en deze interesten zijn niet ver-
schuldiqd indien het bedrag er van geen \00 frank bereikt.

De in artikel 6. 2° en 4". voorgestelde vereenvoudigings-
maatreqel in zake nalatigheidsinteresten (afronden der
berekeningsgrondslagen tot het lagere duizendta l en a lz ien
van de inning der interesten op de sommen die geen
5.000 frank bereiken ) moet een correlatieve aanpassing van
de regelen welke gelden in zake moratoire interesten met
zich brengen.

Laatstbedoelde zullen dus voortaan worden berekend op
het bedrag van elke tot het lagere duizendtal afqeronde
betaling en zullen niet toeqekend worden indien de bereke-
ningsgrondslag er van geen S.OOo frank bereikt of indien
het bedrag er van geen 100 frank bedraagt.

Ter vaststelling van de berekeningsgrondslag van
bedoelde mteresten en van het minimum van 100 frank.
wordt het totaal bedrag in acht genomen dat teruqbetaald
wordt. eensdeels. op de gezamenlijke belastingen - andere
dan de aan de bron verschuldigde mobiliênbelastinq en
nationale crisisbelasting - welke het voorwerp uitmaken
van eenzellde uittreksel uit het kohier en, anderdeels. op
de gezamenlijke mobiltënbelastinq en , eventueel, nationale
crlsisbelastînq wettelijk bij de bron, op dezelf de datum.
door dezelfde belastingplichtige verschuldigd op dezelfde
inkomsten.

Bedoelde bepalingen worden overeenkomstiq artikel. 12,
50, van het wetsontwerp. toeqepast. zoals de gelijkaardige
regelen betreffe:nde: de nalatigheidsinteresten (z. art. 6. 20

en 4°). met Ingang van de eerste dag der maand volg end
op diegene van de bekendmaking der wet in het Belgisc],
Staatsblild; zulks geldt insgelijks voor gans de periode
- vóór of na die datum - waarmede: de: moratoire inte-
resten verband houden.

Art. Il.

Krachtens artikel 7 der wet van 27 [uli 1953 mag de
Minister van Financiën op eensluidend advies van de in
artikel 61, § 8, der samengeorde:nde wetten bedoelde her-
zieninqscomrnissie. de belastingplichtige van het opgelopen
rechtsverval ontheffen wanneer een aanslag in zake spe-
ciale- en extra-belastïnq op de winsten uit de oorlogsperiode
gevestigd is op grondslag van het wettelijk inkomstenver-
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sattachent <lUX a voi rs recensés en octobre 1944 et que cette
cotisation est devenue définitive en raison dt' l'expiration
des délais de réclamation ou ensuite d'une décision admi-
nistrative éventuellement confirmée par une décision judi-
claire. rejetant une réclamation pour n'avoir pas été pré-
sentée conformément à une rèqle léqale y compris une règle
de prescription et pour autant que le contribuable apporte
la preuve de l'origine non taxable des dits avoirs.

Cette mesure a e u pour but de permettre, dans des cas
réellement exceptionnels et dans un esprit d'humanité, le
dégrèvement cie surtaxes manifestes que les contribuables
n'ont pli faire constater et dégrever clans les délais nor-
maux, en raison des difficultés spéciales qu'ils ont rencon-
trées en matière fiscale all sortir de la guerre.

Cette disposition. essentiellement temporaire en raison de
son objet ayant actuellement perdu toute justification,
l'article 11 propose son abrogation.

Cette abrogation sera applicable à partir du quatrième
mois qui suit celui de la publication de la loi. Toutefois, le
pouvoir du Ministre des Finances ainsi que la compétence
des commissions de revision tels qu'ils sont définis par
l'article 7 de la loi précitée du 27 juillet 1953, restent main-
tenus en ce qui concerne les affaires en instance à cette date.

Le Ministre dés Finances.

[ t 1 ]

moeden, verbonden aan de in October 1944 getelde vermo-
gens en bedoelde aanslaq defiruttef geworden is wegens het
verstr ijken van de reclamatietermijnen of ingevolge een
adminlstratieve beslissing eventueel hekrachtiqd door een
rechterlijke beslissinq. waarbij een bezwaarschr ilt wordt
afgewezen omdat het niet werd ingediend overeenkomstig
een wettelijke regel met inbegrip van een regel betreffende
de verjaring en voor zover de belastingplichtige het bewijs
van de niet belastbare oorsprong van bewuste vermogens
inbrengt. '

Bedoelde niaatreqel had ten doel. in werkelijk uitzonder-
lijke gevallen en in een humane geest de ontlasting moge-
Iijk te maken van klaarbliikellike overbelastmqen welke
de belastingplichtigen nlet hebben kunnen doen vastsrellen
en ontlasten binnen de normale termij nen wegens de bii-
zondere moeilijkheden waarmee ze in zake belastingen op
het einde van de oorlog te kampen hadden.

Deze door haar voorwerp essentieel tijdelijke bepallnq.
die thans elke grond mist, wordt door het voorqesteld
artikel Il inqetrckken.

Deze intrekking wordt van toepassing met inq anq van de
vier-de maand volgend op diegene van de bekendmaking
der wet. Evenwel blijven de macht van de Minister van
Fmanciën alsmede de bevoeqdheid van de herztenlnqscom-
missies, zoals zij bij artikel 7 van voorrnelde wet van
27 Juli 1953 werden bepaald, gehandhaafd wat betreft de
zaken welke op die datum aanhangig zijn.

H. LlEBAERT.

De Minister oen Financiën,

PROJET DE LOI

BAUDOUIN. ROI DES BELGES,

A tOItS. présents ct il ocnir, SALUT.

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création dun
Conseil d'Etat. notamment J'article 2.alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous AVONS ARRf~Tf.. ET ARRÈTONS :

Notre Ministre des Finances est chargé de présenter en
Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont
la teneur suit:

Article premier.

L'article 27 des lois relatives aux impôts sur les revenus
coordonnées le IS janvier 1948, est modifié comme suit:

10 Au § 2. 5e, dernier alinéa, inséré par l' article unique
de la loi du 27 juillet 1953, ajouter les mots « ou à la
Société coopérative du Fonds du logement de la Ligue des
familles nombreuses de Belgique» après les mots « ou à la
Société nationale de la Petite Propriété terrienne »,

WETSONTWERP

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN.

Aan allen, teqeniooordiqen en toekomenden, HEIL.

Gelet op de wet van 23 December 1946 houdende mstel-
ling van een 'Raad van State, inzonderheid op artikel 2,
lid 2;

Gelet op de drinqende noodzakelijkheid:
Op de voordracht van Onze Minister van Flnanciën.

HEBBEN WIJ BESLOTENEN BESLtIlTEN WIJ:

Onze Minister van Financiën is gelast in Onze naarn,
bij de Wetqevende Kamers, het ontwerp van wet in te die-
nen, waarvan de tekst volgt:

Eerste artikel.

Artikel 27 van de wetten betreffende de Inkomstenbelas-
tinqen. samengeordend op 15 [anuari 1918, wordt als volgt
gewijzigd:

10 Aan § 2, S°, laatste lid, Î1igevoegd bij het enig artikel
van de wet van 27 Juli 1953, de woorden «of bij de Samen-
werkende Vennootschap Woningfonds van de Bond der
Kroostrijke Gezinnen van België » toevoeqen na de woor-
den « of bij de Nationale Maatschappij voor de Kleine
Landeigendom »,



2° Le S Zbis, dern ier alinéa, est complété pa,r la dispo-
sition suivante:

« Toutefois, les plus-values non réalisées sur immeubles
et outillaqcs professionnels qui ont ètè immunisées en cours
d'exploitation dans le che! de personnes physiques conser-
vent )0: bénéfice de ['immunité lorsque les dites conditions
cessent d'être realisécs en raison de la cessation définitive
et complète, par ces contribuables, de leur exploitation
industrielle, conuncrcrale ou agricole, par suite de décès,
d'apport en socièté ou de toute autre cause ». .

Art, 2.

A l'article 30bis. inséré dans les mêmes lois coordonnées
pal' J'article 15 de la loi du 8 mars 1951 et complété par
l'article 30 de la loi du 19 mars 1954 instituant un Fonds
national des Etudes, les termes « un million » figurant
au 10, sont remplacés par les termes « cinq millions ».

Art. 3.

A l'article 32 des mêmes lois coordonnées, le §S, inséré
par l'al·tide premier de la loi du 7 juillet 1953, est abrogé.

Art. 4.

A {'article 35, § l, des mêmes lois coordonnées, modifié
par l'article 2 de la loi du 10 novembre 1953, la disposition
suivante est insérée entre les alinéas 2 et 3 :

« Les rémunérations mentionnées à l'article 25, § 1. Z", il,'

dont le paiement n'a eu lieu, par le fait cl'une autorité
publique ou de l'existence d'un litige. qu'après l'expiration
de l'année à laquelle elles se rapportent, sont comprises
dans l'ensemble des revenus professionnels imposables de
l'année au cours de laquelle elles ont été payées, mais elles
n'interviennent pas en vue de la détermination du taux de
la taxe; celle-ci leur est appliquée au taux moyen afférent
à l'ensemble des autres revenus imposables de cette der-
nière année »,

Art. 5.

A l'article 39 des mêmes lois coordonnées, le dernier
alinéa, inséré par l'article 2 de la loi du 7 juillet 1953, est
abrogé.

Art. 6.

L'article 59 des mêmes lois coordonnées est modifié
comme suit:

la Au § 1, alinéa 2. modifié par l'article 29, § I. de la
loi du I) mars 1951 et par l'article 1"", 20

, de la loi du
27 juillet 1953, remplacer les deux premiers membres de
phrase par la disposition suivante:

,< Les impôts directs qui ne sont pas dûs à la source sont
payables dans les deux mois de renvoi de l'avertissement-
extrait du rôle »;

2') Le ~ 2, alinéa t. modifié par l'article premier. 3", de
la loi du 27 juillet 1953. est remplacé pal' la disposition
suivante:

« A défaut de paiement dans les délais fixés au § l ,
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20 Paragraaf Zbis, laatste lid, wordt met de volqende
bepaling aanqevuld :

({ Nochtans blij ft aan de niet vel'wezenlijkte meerwaar-
den op bedrijfsirnmobiliën en uitrusting, welk e in de Io.0p
der exploitatie werden vrijgesteld in hooEele van nutuurlijke
personen, het genot del' vrijstelling verbonden wanneer
bedoelde voorwaarden ophoud en vervuld te zijn wegens de
definitieve en vollediqe stopz ettinq. door deze belastinq-
plichtiqen. van hun nijverheids-, handeis- of landbouw~
bedrijf. ingevolge oveclijden. inbreng in vennootschap of
elke aridere oorzaak ».

Art. 2,

In artikel 30bis, in dezelfde samengeordende wetten inge-
voegd bij artikellS van de wet van 8 Maart 1951 en aan-
gevuld bij artikel 30 van de wet van 19 Maart 1954
houdende instelling van een Nationaal Studlefonds, worden
de woorden « één millioen » voorkomend onder 4°, ver-
vanqen door de woorden « vijf millioen ».

Art. 3.

Van artrkel 32 van dezelfde sarnenqeordende wetten
wordt S 5, ingevoegd bij artikel éèn van de we t van
7 JI!1i 1953. ingetrokken.

Art. 4.

In artikel 35, Si, van dezelfde s<lmengeol'dende wetten,
gewijzigd bii artikel 2 van de wet van 10 November 1953.
wordt de volgende bepaling ingevoegd tussen het tweede
en het derde lid :

« De in artikel 25, § 1, 2°, il, verrnelde bezoldiqinqen
waarvan de uitbetaling door het feit van een openbare
overheid of van het bestaan van een geschil, slechts heeft
plaats gehad na het vèrstrljken van het jaar waarop ze
betrekking hebben, worden opgenomen onder de gezamen-
Iijke belastbare bedrijfsinkornsten van het jaar tijdens het-
welk ze werden uitbetaald. doch ze komen niet in aanrner-
king bij het bepalen van de aanslaqvoet der belasting; deze
laatste wordt op die bezoldigingen gevestigd tegen de
gemiddelde aanslagvoet welke betrekking heelt op de qeza-
menlijke andere belastbare inkomsten van laatsbedoeld
jaar »,

Art. 5.

Van arttkel 39 van dezelfde samengeordende wetten
wordt het laatste lid, ingevoegd bij artikel 2 van de wet van
7 [uh 1953, ingetrokken.

Art. 6.

Artikel 59 van dezelfde samenqeordende wetten wordt
als volgt gewijzigd:

loIn § t. lid 2, gewijzigd bi] artikel 29, § 1, van de
wet van 8 Maart 1951 en bij artikel I, 20, van de wet van
27 Juli 1953, worden de eerste twee zinsleden dooc de vole;
qende bepaling vervangen:

« De niet bij de bron verschuldigde directe belastingen
zijn te betalen binnen twee rnaanden na de toezendlnq van
het waarschuwinquittreksel uit het kohier »;

2" Paragraaf 2, lid l , gewijzigd bij artikel 1. 3", van
de wet van 27 [uli 1953, wordt door de volgende bepaling
vervangen:

« Bij wanbetaling binnen de in § l , leden 1 en 2, gestelde
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alineas I et 2. les SOmmes dues sont productives au profit
du Trésor, pour la durée du retard. d'un intérêt fixé il
0.60 % par mois civil. Cet intérêt est calculé pour chaque
cotisation sur la somme restant due, arrondie au millier injê-
rieur; le mois de l'échéauce est négligé, mais le Illois au
cou rs duquel a lieu le paiement est compté pour un mois
entier »;

3" Le ~ 2, alinéa 2, inséré par l'article premier. 3". de
la loi du 27 juillet 1953. est abrogé;

'1" Le ~ 2, dernier alinéa. modifié par l'article premier,
,t". de la loi du 27 juillet 1953, est remplacé par la dispo-
sition suivante;

" L'intérêt de retard n'est pas dû si son montant n'atteint
pas 100 francs ou si sa base de calcul est inférieure il
5.000 francs. » .

Art. 7.

L'article 61 des mêmes lois coordonnées est modifié
comme suit :

l " Sont abrogés
il) le § 3, alinéa 3. inséré par l'article 2. l ", de la loi du

27 juillet 1953:
b) le § 6:
c) le § 8, alinéa 2, inséré par l'article 2, 3". de la loi du

27 juillet 1953:

2" Au § 8. alinéa I. inséré par l'article 2, 3", de la loi
du 27 juillet 1953, supprimer les mots « sur avis conforme
d'une commission de revision ».

Art. 8:

Sans préjudice des dispositions de l'article 3 de la loi du
27 juillet 1953, l'article 65, alinéa 2, des mêmes lois coor-
données est remplacé par les dispositions suivantes :

« Cette notification doit avoir lieu dans les six mois à

compter de la réception de la réclamation; à défaut, la débi-
rion de l'intérêt de retard prévu par l'article 59, § 2, est
suspendue en ce qui concerne la partie de la cotisation qui
excède le montant déterminé conformément à l'article 68,
alinéa 2, pour une période allant du I"" du mois qui suit
celui de l'expiration dudit délai jusqu'à la fin du mois pen-
dant lequel la décision du directeur est notifiée. »

Art. 9,

L'article 68 des mêmes lois coordonnées. complété par
l'article 1de la loi du 27 juillet 1953. est remplacé par les
dispositions suivantes :

« L'introduction d'une: réclamation ou d'un recours ne
fait obstacle ni à la saisie. nonobstant les dispositions de
l'article 55l du Code de procédure civile. ni aux autres
mesures destinées à garantir le recouvrement du montant
intégral de J'impôt contesté en principal. additionnels et
accroissemen ts, des intérêts et des frais.

» En cas de réclamation ou de recours. l'impôt en princi-
pal, additionnels et accroissements. augmenté des intérêts
y afférents, est considéré comme une dette liquide et cer-
taine et peut être recouvré ainsi que les frais de toute
nature. par toutes voies de droit, dans la mesure où il cor-
respond au montant des revenus déclarés ou, lorsqu'il a été
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termijnen, brengen de verschuldigde somrnen ten bate van
de Schatkist. voor de duur van het verwijl. een interest op
die wordt vastgesteld op 0.60 (Vc, per kalenderrnaand , Dez e
interest wordt voor elke aanslag berekend op de nog ver-
schuldiqde som, afgerond op het laqere duizendtal: de ver-
valmaand wordt niet medeqerekend. doch de maaud. gedu-
rende welke de betaling geschiedt, wordt 'voor een velle
maand geteld »;

3- Paragraaf 2, lid 2. ingevoegd bi] artikel I, 3-, van de
wet van 27 JLIli 1953. wordt ingetrokken;

4° Paraqraaf 2, laatste lid, gewijzigd bij artikel I. 4",
van de wet van 27 [uli 1953. wordt door de volgende bepa-
ling vervanqen :

« De nalatigheidsinterest is ruet verschuldiqd indien het
bedrag er van niet 100 frank bereikt of indien de bereke-
ningsgrondslag er van lager is dan 5,000 frank. »

Art. 7.

Artikel 61 van dezelfde samengeordende wetten wordt
als volgt gewijzigd:

l " Worden iog etrokken :
Il) ~ 3, lid 3. ingevoegd bij artikel 2, 1". van de wet van

27 Juli 1953:
b} § 6;
c) § 8. lid 2, ingevoegd bi] artikel 2. 3", van de wet van

27 [uli 1953;

2° In § 8, lid 1, ingevoegd bij artik el 2, 3", van de wet
van 27 [uli 1953, worden de woorden «op eensluidend
advies van een hel'zieningscommissie» geschrapt.

Art. 8.

Onverminderd het bepaalde in artikel 3 van de wet van
27 Juli 1953, wordt artikel 65. lid 2. van dezellde sarnen-
geordende wetten door de volgende bepalingen vervangen :

« Deze betekening dient gedaan binnen zes maanden. te
rekenen van de dag waarop de reclamatie is ingekomen.
zoniet worden -- ten aanzien van het gedeelte van de aan-
slag dat het overeenkornstiq artikel 68, lid 2, vastgestelde
bedrag overtrelt - de bij artikel 59. § 2, voorziene interes-
ten wegens verwijl niet aangerekend voor een tijdperk dat
loopt van de eer'ste dag der maand volgend op diegene tij-
dens welke bedoelde termijn verstr ijkt. tot het einde der
maand gedurende welke de beslissing van de directeur bete-
kend wordt »:

Art. 9,

Artikel 68 van d ezelfde samenqeordende wetten, aanqe-
vuld bij artikel '1 van de wet van 27 [uli 1953, wordt door
de volqende bepalingen vervangen :

{( Het indierien van bezwaar of van beroep vormt geen
hinderpaal. noch voor het beslaq, niettegenstaande het
bepaalde in artrkel 551 van het Wetboek van Burgerlijke
Rechtsvordering. noch voor de overige maatregelen welke
er toe strekken de: invorderinq te waarborgen van het alge-
heel bedraq van de: betwiste belasting in hoofdsom. opcen-
times en verhogingen, van de interesten en de kesten.

» In geval van bezwaar of van beroep wordt de belas-
ting in hoofdsom, opcentimes en verhogingen, vermeerderd
met de daarop betrekking hebbende interesten, beschouwd
als zekere en vaststaande schuld en kan ze. evenals de kos-
ten van alle aard, ïnqevorderd worden door alle rechtsmïd-
delen. in de mate waarin ze overeensternt met het bedrag



établi d'office cl défaut de declaration, dans la mesure où
il n'excède pas .le dernier impôt définitivement établi il
charge du contribuable pOlir un exercice antérieur. Dans
des cas spéciaux. le directeur des contributions peut faire
surseoir au recouvrement, dans la mesure et aux conditions
qu'Il détermine.

» Après recouvrement de l' impôt dans la mesure déter-
minée il l'alinéa 2. la saisie et les autres mesures prévues li
l'alinea I conservent leurs effets il l'égard du reliquat de
l'impôt en principal, additionnels et accroissements. des in tè-
rê ts et des frais. »

Art. 10.

L'article 74 des mêmes lois coordonnées est modifié
comme suit :

1° L'alinéa 3, inséré par l'article 3 de la loi du 7 juillet
1953, est abrogé;

2" A l'alinéa 5. inséré par l'article 5. de la loi du 27 juil-
let 1953, remplacer les mots « arrondi it la centaine infé-
rieure» par tes mots « arrondi au millier inférieur »;

3" Insérer l'alinéa suivant entre l'avant-dernier et le
dl':rnier alinéa:

« Aucun intérêt n'est non plus alloué lorsque son montant
natteint pas 100 francs ou lorsque sa base de calcul est
inférieure à 5.000 francs ».

Art. 11.

L'article 7 de la loi du 27 juillet 1953 instaurant des
mes lires en vue d'activer le recouvrement des impôts directs,
est abroqé.

Art. 12.

1" Les articles l '". 1", 2, 3. LI. 5 e:t 10. l ". sont applicables
à partir de l'exercice 1955,

2" L'article l:". 2". est applicable: aux cas de: cessation
définitive et complète d'exploitation li partir du 1"1' jan-
vier 1953.

Le délai de réclamation contre les cotisations établies en
opposition avec les dispositions de l'article I'". 2". ne peut
être inférieur à trois mois à partir de la date: de la publica-
tion de la présente loi au Monite:lIr belge.

3° L'article 6. 1°, est applicable aux cotisations dont
l'avertissement-extrait de rôle est envoyé à partir du
premier du mois qui suit celui de la publication de la pré-
sente loi au Moniteur belge.

1° Les articles 6, 3°. et 7, l ''. a et b. sont applicables à
partir de la date indiquée au 3n du présent article.

5° Les articles 6, 2" et 1°, et 10, 2" et 3". sont applicables
à partir de la date indiquée au 3') du présent article, pour
toute la période à laquelle les intérêts se rapportent.

60 L'article 7, I~ c, et 2n, est applicable à partir de la
date indiquée au 3" du présent article. Toutefois, la compé-
tence des commissions de revision telle qu'elle est définie
par l'article 61. § 8, des lois coordonnées relatives aux
impôts sur les revenus, reste maintenue en ce qui concerne
les affaires en instance à cette date,
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van de aangegeven inkomsten of. wanneer ze ambtshalve
werd gevestigd bij nlet-aanqifte. in de mate waarin ze niet
meer bedraagt dan de laatste belastinq welke, voor een
vorig dienstjaar, definttief gevestigel werd ten laste van de
belastingplichtige. In bijz ondere qevallen kan de directeur
der belastingen de invorderinq doen ultsrellen. in de mate
en onder de voorwaarden door hem te bepalen.

» Na invordering van de belastinq in de mate vastgesteld
in lid 2, behouden het beslag en de overige maatreqelen
voorzien in lid I hun uitwerking ten opzichte van het over-
schot van de belasting in hoofdsom. opcentünes en verho-
gingen, V,lII de interesten en de kesten. »

Art. la.
Artikel 71 van dezelfde sarnenqeordende wetten wordt

als volgt gewijzigd :

i- Lid 3, ingevoegd bij artikel J van de wet van 7 [uli
1953, wordt inq etrokken:

2" In lid S, ingevoegd bij artikel 5 van de wet van 27 Juli
1953, worden de woorden «afgeroncl op het lagere han ..
derdtal» vervangen door de woorden « afgerond op het
lagere duizendtal »;

3" Volgend lid worclt ingevoegd tussen het voorlaatste
en het laatste lid :

« Evenzo wordt geen interest toegekend wanneer het
bedrag er van geen 100 frank bedraagt of wanneer de
berekeningsgrondslag er van lager is dan 5.000 frank ».

Art. 11.

Artikel 7 van de wet van 27 Juli 1953 tot invoering van
maatregelen om de invordering der directe belastingen te
bespoediqen. wordt inqetrokken.

Art. 12.

1° Artikelen I, 1°,2, 3, '1, 5 en 10. I", zijn toepasselijk
met ingang van het dienstjaar 1955.

2" Artikel L 2°, is toepasselijk op de gevallen van defi-
nitieve en volledige stopzettinq van het bedrljf met ingang
van I Januari 1953.

De terrnijn voor reclamatie tegen de aanslagen gevestigd
in strijd met het in artikel 1. 2°, bepaalde, mag nier korter
zijn dan drie maanden van de datum af der bekendmaking
van deze wet in het Belgisch Steeisbteá.

3° Artikel 6, 1", is toepasselijk op de aanslagen waar-
voor het waarschuwing-uittreksel uit het kohier toeqezonden
wordt met ingang van de eerste dag cler maand volgend
op diegene van de bekendmaking dezer wet in het Belgisch
Steetsbled,

40 Artikelen 6, 3", en 7, 1°, a en b, zijn toepasselijk met
ingang van de datum aangeduid in 3° van dit artikel.

5° Artikelen 6. 2' en 1", en 10. 2" en 3", zijn toepasSelijk'
met ingang van de datum aangeduid in 3° van dit artikel.
voor gans de periode waarop de interesten betrekking
hebben.

6° Artikel 7, 10
, C, en 2", is toepasselijk me-t ingang van

de datum aangeduid in 30 van dit artikel. De bevoegdheid
van de herzteninqscommissies, zoals ze bepaald is bï]
artikel 61, § 8, van de samengeordende wetten betreffende
de inkomstenbelastinqen, blijft nochtans behouden voor de
zaken welke op die datum aanhangig zijn.
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7u L'article 8 est applicable. d'une part, à partir de la
date indiquée au 3u du présent article, en ce qui concerne
la détermination de la période de suspension des intérêts
de retard et. d'autre part. aux impôts faisant l'objet de
réclamations introduites à partir de cette même date, en
ce qui concerne la détermination de la partie de la cotlsa-
tian il laquelle la suspension des intérêts de retard se rap-
porte.

t'lu L'article 68, o\inéa 1", des lois coordonnées, tel qu'Il
est libellé à l'article 9 de la présente loi, est applicable à
partir de la date prévue au 3" du présent article, même
lorsqu'il s'agit d'Impôts qui ont fait l'objet de réclamations
ou recours avant cette date; sont éga,ement validées les
saisies et autres mesures visées à cette disposition: qui. avant
cette même date. ont eLI pour bUL de garantir le recouvre-
ment du montant intê qral d'Irnpöts contestés. des intérêts
et des frais.

9" Les dispositions de l'article 4 de la loi du 27 juillet 1953
restent applicables aux impôts faisant l'objet d'un litige non
définitivement tranché à la dale prévue au 3" du présent
article: l'article 68, alinéa 2, des lois coordonnées. tel qu'il
est libellé à l'article 9 de la présente loi. est applicable aux
impôts faisant l'objet de réclamations inlroduites à partir
de cette dernière date.

10" L'article 68, alinéa 3, inséré dans les lois coordonnées
par l'article: 9 de la présente loi, est applicable à partir de
la date indiquée au 3" du présent article: à l'égard des
impôts faisant l'objet d'un litige: non dèfinittvement tranché
à cette date, il est applicable éqalement au reliquat restant
dû après recouvrement de la partie déterminée: conformé-
ment à l'article 4 de la loi du 27 juillet 1953.

Il" L'article Il est applicable à partir du premier du' qua-
trième mois qui suit celui de: la publication, de la présente
loi au Moniteur belge, Toutefois le pouvoir du Ministre des
Finances ainsi que la compétence des commissions de revi-
sion. tels qu'ils sont définis par l'article 7 de la loi du
27 juillet 1953, restent maintenus en ce qui concerne les
affaires en instance à cette date.

Donné à Bruxelles. le: 25 novembre 1954.
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7° Artikel 8 is toepasselijk, eensdeels. met ingang van
de d atum aanqeduid in 3° van dit artikel, wat betreft het
vaststellen van de periode van schorsinq der nalatlqheids-
interesten en, anderdeels, op de belastingen welke het voor-
werp uitmaken van reclarnaties ingediend met ingang van
dezellde daturn, wat betreft hel vaststellen van het gedeelte
van de aanslag waarop de schorsing van de nalatlqhelds-
lnteresten betrekking heeft.

8' Artikel 68. lid I. van de sarnenqeordende wetten. zoals
het luidt volgens arttkel 9 van onderhavige wet, is toepas-
selijk met ingang van de in 3" van dit artikel voorzlen e
daturn. zelfs wanneer hel om belastingen qaat die vóór deze
daturn het voorwerp zijn geweest van reclamaties of beroep: .
worden eveneens geldig qernaakt de beslaqen en andere
maatreqelen, bedoeld bij die bepaling. welke vöör diezelfde
datum ten doel hadden de invordering te waarborgen van
het algeheel bedrag van betwiste belastingen. van de inte-
resten en de kesten.

9' Het in artikel 4 van de wet van 27 Juli 1953 bepaalde
blij ft toepasselijk op de belastingen welke het voorwerp uit-
maken van een geschil waarover niet definîtief uitspraak
gedaan is op de in 3" van dit artikei voorziene datum; arti-
kel 68. lid 2. van de samenqeordende 'wetten. zoals het
luidt volqens artikel 9 van onderhavige wet, is toepasselijk
op de belastingen welke het voorwerp uitmaken van recla-
maties ingediend met ingang van deze laatste dalum.

10" Artikel 68, lid 3. in de sarnenqeordende welten inge-
voegd bij artikel 9 van onderhavige wet. is toepasselijk met
ingang van de in 3· van dit artikel aangeduide datum: ten
opzichte van de belastinqen welke het voorwerp uitmaken
van een geschil waarover op die daturn niel definitief uit-
spraak is gedaan, is het eveneens toepasselijk op hetgeen
nog verschuldiqd blijft na invordering van het oveceenkom-
stig artikel '1 van de wet van 27 [uli 1953 bepaalde gedeelte.

110Artikel 11 is toepasselijk met ingang van de: eerste
dag van de vierde maand volgend op diegene van de
bekendmakinq dezer wet in het Beiqisch St,'tatsblad. De
macht van de Minîster van Financtën. evenals de bevoeqd-
hetd van de herzieningscommissies. zoals ze bepaald zijn
bij artikel 7 van de wet van 27 Juli 1953, blijven nochtans
behouden wat de zaken betreft welke op die datum aan-
hangig zijn.

Gegeven te Brussel. 25 November 1954.

BAUDOUIN,

PAR LE ROI :

Le Ministre des Finances,
VAN KONINGSWEGE:

H. LIEBAERT.

De Mirdster [Jan Finnncièn,
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